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Ministerio de Relaciones Exteriores y Caito 
CONVENCIÓN DE VIENA DE 1963 SOBRE 
RELACIONES CONSULARES 

Apruébase la suscripción por la República 
Argentina el 24|4}63. 

i Sueños Aires, 23 de diciembre de 1966. 
Ai Excelentísimo señor Presidente de la Nación: 

El Ministro de Relaciones Exteriores y Cul- 
to tiene el honor de dirigirse a V. E. para so- 
licitarle, de acuerdo con lo estipulado en el ar- 
tículo 4° del Estatuto de la Revolución Argen- 
tina, la aprobación de la "Convención de Viena 
de 196;; sobre Relaciones Consulares", suscrip- 
ta per la República Argentina el 24 de abril 
de 196Í!. cuya copia se acompaña. 

La Secretaría General de las Naciones Uni- 
das invitó, a todos los Estados Miembros de la 
Organización para que considerasen la ratifi- 
cación de un cierto número de Tratados que 
hacen a las mejores relaciones internacionales, 
entre los que se cuenta la presente Convención. 
Dicha invitación fue formulada por recomen- 
dación del Comité del Año de la Cooperación 
Internacional, del cua! es parto integrante la 
lícnrtWica. 

|. (> í. objetivos generales de la Convención se 
híiiiftn expresamente contenidos en su exordio, 



AVISO 

Se hace saber que la Dirección Nacional del 
Registro Otieial suspenderá sus tareas adminis- 
trativas durante el mes de enero. 

Los avisos cura publicación tenga carácter 
de imposteieíaWe (licitaciones públicas, remates 
tndicifies v'taaihlidqs a asamblea de sociedades) 
oodrán ser ptesentados en la sede del Orgpnis- 
mo. Santa Fe 16W. en el horario de 14 a 16. 
donde permanecerá una guardia con tal finali- 
dad v para la venta del Boletín Oficial del día. 

LA l>IRBCC10N NACIÓN AI 



que el referirse a la finalidad de este instru- 
mento internacional confirma privilegios e in- 
munidades que garantizan el eficaz desempeño 
de las funciones consulares, prescindiendo de 
las diferencias constitucionales de los Estados 
respectivos. . 

El artículo 1* define expresiones utilizadas 
por la Convención y en los sucesivos capítulos 
del texto determina normas de procedimiento, 
referidas al ejercicio de las Relaciones Consu- 
lares, basadas en la práctica usual, cuyas dis- 
posiciones normativas en su mayoría forman 
parte del derecho positivo argentino sobre la 
materia. 

Afirma el documento, con carácter general, 
que las materias que no han sido reguladas por 
disposiciones de la presente Convención conti- 
nuarán rigiéndose por las normas del derecho 
internEcional consuetudinario . 

Por lo expuesto, el Ministro de Relaciones 
Exteriores y Culto aguarda que Vuestra Exce- 
lencia se habrá de servir prestar la aprobación 
a la Convención mencionada, en la seguridad 
de que tal acto será beneficioso para el país. 
Nicanor E. Costa Méndez. 

LEY N' 17.081 

Buenos Aires, 23 de diciembre de 1966. 
En uso de las atribuciones conferidas por el 
artículo 5 9 del Estatuto de la Revolución Ar- 
gentina, 

El Presidente de la Nación Argentina, sanciona 
y promulga con fuerza de ley: 

Artículo 1* — Apruébase la "Convención de 
Viena de 1963, sobre Relaciones Consulares", 
suscripta por la República Argentina el 24 de 
abril de 1963. 

Artículo 2" — Comuniqúese, publíquese, dése 
a la Dirección Nacional del Registro Oficial y 
archívese. 

Onganía. — Nicanor E. Costa Méndez. 
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CONVENCIÓN DE VIENA 

SOBBE 
RELACIONES CONSULARES 

Los Estados Parto en la Presente Convención, 

Teniendo presente que han existido relaciones 
consulareas entre los pueblos desde hace siglos, 

Teniendo en cnenta los Propósitos y Princi- 
pios de la Carta de las Naciones Unidas rela- 
tivos a la igualdad soberana de los Estados, 
al mantenimiento de la paz y de la seguridad 
internacionales y al fomento de las relaciones 
de amistad entre las naciones, 

Considerando que la Conferencia de las Na- 
ciones Unidas sobre Relaciones e Inmunidades 
Diplomáticas aprobó la Convención de Viena 
sobre Relaciones Diplomáticas!, abierta a la fir- 
ma de los Estados el 18 de abril de 1961, 

Estimando que una convenoión internacional 
sobre relaciones, privilegios e inmunidades con- 
sulares contribuirá también al desarrollo de las 
relaciones amistosas entre las naciones, prescin- 
diendo de sus diferencias de régimen constitu- 
cional y social, 

Conscientes de que la finalidad de dichos pri- 
vilegios e inmunidades no es beneficiar a par- 
ticulares, sino garantizar a las oficinas consu- 
lareas el eficaz desempeño de sus funciones en 
nombre de sus Estados respectivos, 

Afirmando que las normas de derecho inter- 
nacional consuetudinario continuarán rigiendo 
las materias que no hayan sido expresamente 
reguladas por las disposiciones de la presente 
Convención, 

Han convenido lo siguiente: 

Articulo 1 
Definiciones 

1. A los efectos de la presente Convención, 
las siguientes expresiones se entenderán como 
se precisa a continuación: 

a) por "oficina consular", todo consulado ge- 
neral, consulado, viceconsulado o agencia 
consular ; 

b) por "circunscripción consular", el territo- 
rio atribuido a una oficina consular para 
el ejercicio de las funciones consulares; 

c) por "jefe de oficina consular", la persona 
encargada de desempeñar tal función; 

d) por "funcionario consular", toda persona, 
incluido el jefe de oficina consular, en- 
cargada con ese carácter del ejercicio de 
funciones consulares ; 

e) por "empleado consular", toda persona 
empleada en el servicio administrativo o 
técnico de una oficina consular; 

f) por "miembro del personal de servicio", 
toda persona empleada en el servicio do- 
méstico de una oficina consular; 

sr) por "miembros de oficina consular", los 
funcionarios y empleados consulares y los 
miembros del personal de servicio; 

h) por "miembros del personal consular", los 
funcionarios consulares salvo el jefe de 
oficina consular, los empleados consula- 
res y los miembros del personal de servicio ; 

i) por "miembro del personal privado", la 
persona empleada exclusivamente en el 
servicio particular de un miembro de la 
oficina consular; 

i) por "locales consulares", los edificios o las 
partes de los edificios y el terreno conti- 
guo que, cualquiera que sea su propietario, 
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se utilicen exclusivamenae para las fina- 
lidades de la oficina consular; 
k) por "archivos consulares", todos ios pa- 
líeles, documentos, correspondencia, libros 
películas cintas magnetofónicas y regis- 
tros de la ©fiema consular, así caano las 
cifras y «laves, Iras fictieros y los muebles 
destinados a protegerlos y conservarlos. 

2. Los funcionarios consulares son de dos 
clases: funcionarios consulares de carrera y 
funcionarios consulares honorarios. Las dispo- 
siciones del capítulo II de la presente Conven- 
ción se aplican a ¿as oficinas consulares dirigi- 
das por funcionarios consulares de carrera; las 
disposiciones del capítulo TU se aplican a las 
oficinas consulares dirigidas por funcionarios 
consulares honorarios. 

3. La situación particular de los miembros 
de las oficinas o«8ulares que son aaewmaksB o 
medentes permanentes del Estad© receptar Be 
rige por el artículo 71 de la presente Gcfnvewnén. 

CAPITULO I 
DE LAS RELACIONES CONSULARES 

EN GENERAL 

SECCIÓN I. ESTABLECIMIENTO Y 

EJERCICIO BE LAS BELACIONES 

■ CONSULARES 

Amáoslo 2 
fistaMecnmentci de relaeMoee (Miniaras 

1. El osfcableeiaiiento de nelaeioaes •eonusia- 
res entre Estados *¡e ■efectuará, por onnsesitHBiaB- 

2. Bl OBB«eB!timieB.to «tergado para «d «Hta- 
foteeiíaieirtQ ¡de relaeioneB diplomáticas entine <ém 
Estadas implicas», salvo indi*8*i§ra «bu «eiifcraaia, 
el eonsentiíaieii*© para el establecimiento de re- 
laciones consulares. 

3. La ruptura de relaciones dipfaani$k»e no 
entrañará, ip» tocio, la rupfawa de veteamos» 
e#nmiiares. 

Altáoslo i 
Ejercicio de las fuadnnes oossoiarce 
Las funciones consulares serán ejéVeidss por 
las oficinas consulares. También tas ejercerán 
las misiones diplomáticas según las disposicio- 
nes de la presentí? Convención. 
Artículo 4 
Establecimiento de «na «fiohra cowmlmr 

1. No se podrá establecer una oficina con- 
sular en el territorio del Estado receptor sin 
«a eonsestíaajeiuto. 

2. La sede de la aficisia ewisuiar, su clase 
y la circunscripción commiiar, las fijará el Es- 
tado que envía y serán apno hadas por el Es- 
tado, mceptor. 

3. El Estado que envía no poded nüNÜficar 
posteriormente la sede de la oficina consular, 
su clase, ni la circunscripción consular sin el 
consentimiento del Estado receptor. 

4. También se necesitará el consentimiento 
del Estado receptor si un consulado general o 
un consulado desea abrir un viceeonsulado o 
urna agencia consular en una localidad diferen- 
te de aqwella en la que radica la misma oficina 
«wnsuiar. 

5. No se podrá abrir fuera de la sede de la 
oficina consolar na dependencia que forme 
parte de aqnélia, sin haber ebtenid® previamen- 
te el consentimiento expreso del Estado receptor. 

Artículo 5 
Itoaoáaaas ooosulares 
Las funciones «omalares consistirán en? 

a) proteger en el Estado receptor l«s inte- 
reses del Estado que envía y de sus na- 
cionales, sean personas naturales o jurí- 
dieas, dentro de los límites persiitádos por 
el. dereeth© ii¡ii¡em»e«nal ; 

b) fomentar el desarrollo de las relatriones 
comerciales, «eonémicas, culturales y cien- 
tíficas entre el Estado qws ■emVía, y el Bs- 
tado receptor, y pnouMwer ademáis las re- 
laciones amistosas entre los mimaos, de 
conformidad con las dteposiciones de la 
presente Cocvención; 

e) informarse por tmlm los medios lícitos de 
las condiciones y de la evolución de la 
vida comercial, económica, cultural y cien- 



tífica del Estad® receptor, informar al 
respecto al gofeier»© del Estado que eiivia 
y proporcionar datos a las personas in- 
teresadas ; 

<d) Extender pasaportes y documentos de via- 
je a los naewBrales del Estado <pie envía, 
y irisados o documentos adecuados a las 
personas que deseen viajar a dicho Estado ; 

e) prestar ayuda y asistencia a loe naciona- 
les del Estado que envía, sean personas 
naturales o jurídicas: 

f) actúa? eti calidad de notario, en la de 
funcionario de regiswo civil, y en íunoio- 
nes similares y ejercitar otras de carácter 
administrativo, siempre que no se opon- 
gan las leyes y reglamentos del Estado 
receptor ; 

g) velar, de acuerdo con las leyes y regla- 
mentos del Estado receptor, por los inte- 
reses de los nacionales del Estado «pie en- 
vía, sean personas naturales o jurídicas, 
en los casos de sucesión por eansa de 
muerte que se produzcan en el territorio 
del Estado receptor; 

k) velar, dentro de los límites que impongan 
las leyes y reglamentos del Estado recep- 
tor, por los intereses de los menomes y de 
otras personas que carezcan de capacidad 
plena y que sean nacionales del Estado 
que envía, «n particular cuando se requie- 
ra instituir para ellos una tutela o mw 
cnratella 

i) representar a los nacionales del "Estado 
que envía o tomar las medidas convenien- 
tes para su representación ante los tribu- 
nales y otras autoridades del Estado re- 
ceptor, de conformidad con la práctica y 
los procedimientos en rigor en este última, 
a fin de kgrrar que, de acuerdo con las 
leyes y. reglamentos del mismo, se adop- 
ten las niedMas provieaamales de preser- 
vación de los derechos e intereses de esos 
nacionales, cuando, por estar ausentes o 
por cualquier otra causa, no puedan de- 
fenderlos oportunamente; 

j) comunicar decisiones judiciales y exitra 
judicíales y diligenciar comisiones roga- 
torias de conformidad con los acuerdos 
internacionales en vigor y, a íalta de los 
mismos, de manet-a que *¡ea compatible 
con las leyes y reglamentos del Estado 
receptor ; 

k) ejercer, de conformidad con las leyes y 
reglamenftBS del Estado que envía, los de- 
rechos de control o inspección de los 'ba- 
ques «pie tengan la nacionalidad de dicho 
Estado, y de las aeronaves matriculadas 
en el mismo y. también, de sus tripula- 
ciones : " 

1) prestar ayuda a los buques y aeronaves a 
que se refiere el apartado k) de este ar- 
tículo y, también, a sus tripulaciones ; re- 
cibir declaración sabré el viaje de esos 
buques, íaaaiminar y refrendar los docu- 
mentos «le a bordo y, sin perjuicio de las 
facultades de las autoridades del Estado 
receptor, efectuar encuestas sobre los in- 
cidentes ocurridos en la travesía y resol- 
ver los litigios de todo orden que «e plan- 
teen entre el capitán, los oficiales y los 
marineros, siempre que lo autoricen las 
ley-es y reglamentos de) Estado que envía-, 

m) ejercer las demás funciones confiadas por 
el Estad» que envía a la oficina consular 
que no estén prohibida* por las leyes y 
reglamentos del Estado receptor o a las 
que éste no se oponga, o las le sean atri- 
buidas por los acuerdos intesrnaciunales 
en rigor entre el Estado que envía y el 
receptor. 

Artículo «6 

Xjerctcws de fsncioiteg «onsnSares fuera de la 
circunscripción consular 

En circunstancias especiales, el funcionario 
consular podrá, con el eon«em,tamie»to del Es- 
tado receptor, ejercer sus funciones fuera de 
su circunscripción consular. 



I Artículo 7 

Ejercicio de funciones consulares en tercero? 

Estados 
M Estado que emiia podrá, 'después de noti- 
ficarlo a tos Estados interesados y «alvo que 
uno de éstos «se oponga expresaiuente a ello. 
encargar a una 'oficina consular esíablerida en 
! un Estado, que asuma el eje-cirio de funciones 
consulares en otros Estados. 

Artículo 8 

ü^jercicio de funciones consulares por cuenta 
de un tercer Estado 

l Una oficina, consular del Estado que envía 
! podrá, previa la adecuada notificación al Es- 
i tado receptor y siempre que éste no se oponga, 
¡ ejercer funciones consiilares por envina de un 
tercer ¡Estado, en di ÍBtftB-dn wo«ptor. 

Artículo 9 

"Categorías de Jefes de ofioina consular 

1. Los jefes de oficina ■«•óusuIhv serán de 
euatro 'categwriw 

;a0 Oonsiilejii generales , 

b) cónsules-, 

c) vicecónsules; 

d) agentes eoiisn !(*?•(*, 

'&.. El párrtuio 1 de esi,< artículo no ImiitotA 
en tmodo ateuno fl) deveolin -ée ona¡lquiera <de ías 
Parte r Ooiítrratantos ;b detenniimatr la denomina- 
ción de funcionamos 'consularos ¡«iif mo kí'iui je- 
fes >de oficina oonsulbir. 

Artífuilo 10 

Jíomhramkoito y admisión de lo» jefe? de 
oñcina .consular 

3 . ¿Lew jef(f« de oficina eonsalar «eián nina- 
b»-«dos por iel Estrado iqpe oirvía y serán aduja- 
todos ¡al «ejercicio de «ns fnir-ione* por-el Estado 
Hwcefrtrar. 

2. Sin perjuicio de i as liispvsicioni's -de la pre- 
sente Oonveneióji. los procedimientos de nom- 
bi-airiieirto y adniisiói) -del jefe -de -ofieinti con- 
sular serán determinado* por las leve , i-eo la- 
mentos y usos del Estaño míe envía y del lis- 
tado (receptor, ro.sj)eetwa m i nte. 

Artoranl» íl 
Carta patente o TiOtifiuaoi&n <le •ttombiiumvetito 

1 . E] j*>fc de l!n ofirin» co->wuIht sení pro- 
x-itflio por '«fl Estado que envía de un docu- 
mento que acredite su calidad, en forma de 
carta partiente u rttro instrumenlo similar, exten- 
dido para cada nombra mi eirro y on el oin> rndl- 
carií. por lo -trenertíl. su nombre cimrji'ei". su 
clase y cntesroría. la ei'-i'uiiserqx'iui coiiHuíar 
T la sede de fla ofieina 'Cirnsrdar. 

2. El Estado que envíe transmitirá la earta 
patente o instrumento similar, por vía diplo- 
mática o por otra vía adornada, al &íobier¡n> del. 
TÜMtado en cuyo territorio el jefe de oPv-ina con- 
sular haya d> ejerce" sus funciones. 

f?. Si el Estado receptor lo acepta, e 1 |-\tado 
que envía podrá remitir al primero, en ve/ ,]e 
la carta patente u «rtrro hifftrnmento siie ;| 'M »n» 
notiffiffaciilni que nmrtonpa los datos espeeí Pica- 
dos en el párrafo 1 d»* este artículo. 

Artículo 12 

Exequátur 

1. El jefe de oficina consular sera, admitido 
al <eij©rcie5o de sus funciones por una autoi'iaa- 
ción del Estado receptor llamada exequátur, 
cualquiera que sen la forma de esa autor kaeiión. 

2. El Estado que se niegue a o1o>*gar el exe- 
quátur no estará «Migado a «comunicar al Es- 
tado que envía los motivos de esa negativa. 

8. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artícu- 
los 13 y 15. 'Bl jefe de oficina consular n» podrá 
iniciar sus funciones antes de haber reeiMdo 
el exequátur. 

Articulo 13 

Admisión provisional del jefe de oficina consolar 

Hasta que se le conceda él, exequátur, el jefe 
de oficina consular podrá ser .admitido provi- 
sionalmente al ejercioio de sus función es En 
este caso le .«oran -aplicables las -dwim-icione* 
de la presente Convención. 
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Artículo 14 

Notificación a las autoridades de la 
circunscripción consular 

Tn.'i vez que se haya admitido al jefe de ofi- 
ekm consular, aunque sea provisionalmente, al 
ejercicio de sus funciones, el Estado receptor 
estará obligado a comunicarlo sin dilación a las 
autoridades competentes de la circunscripción 
consular. Asimismo estará obligado a velar por 
que s<' tomen medidas necesarias para que el 
jefe de oficina consular pueda cumplir los de- 
beres de su cargo y beneficiarse de las dispo- 
siciones de la presente Convención. 
Artículo 15 

Ejercicio temporal de las funciones de jefe 
de ia oficina consular 

1. sí quedase vacante el puesto de jefe de la 
oficina consular, o si el jefe no pudiese ejercer 
sus funciones, podrá actuar provisionalmente, 
en calidad de tal. un jefe interino. 

2„ El nombre completo del jefe interino será 
comunicado al Ministerio de Relaciones Exte- 
riores del Estado receptor o a la autoridad de- 
signada por éste, por la misión diplomática del 
Estado que envía o, si éste no tuviera tal. mi- 
sión en el Estado receptor, por el jefe de la 
oficina consular o, en caso de que éste no pu- 
diera hacerlo, por cualquier autoridad compe- 
tente del Estado que envía. Como norma gene- 
ral, dicha notificación deberá hacerse con an- 
telación. El Estado receptor podrá subordinar 
a su aprobación la admisión como jefe interino 
di; una persona que no sea agente diplomático 
ni funcionario consular del Estado que envía 
en el Estado receptor. 

3. Las autoridades competentes del Estado 
receptor deberán prestar asistencia y protec- 
ción al jefe interino. Durante su gestión, le 
serán aplicables las disposiciones de la presen- 
te Convención, en las mismas condiciones que 
al jefe de oficina consular de que se trate. Sin 
embargo, el Estado receptor no estará obligado 
a otorgar a un jefe interino las facilidades, 
privilegios e inmunidades de que goce el titular. 
en el caso de que en aquél no concurran las 
mismas condiciones que reúna el titular. 

4. Cuando en los casos previstos en. el pá- 
rrafo 1 de este artículo, el Estado que envía 
designe a un miembro del personal diplomáti- 
co de su misión diplomática en el Estado recep- 
to! como jefe interino de una oficina consular, 
con n miará gozando de los privilegios e inmu- 
nidades diplomáticos, si el Estado receptor no 
se opone a ello. 

Artículo 16 
Precedencia de los jefes de oficinas consulares 

1. El orden de precedencia de los jefes de 
oficina consular estará determinado, en su res- 
pectiva categoría, por la fecha de concesión del. 
exequátur. 

2. Sin embargo, en el caso de que el jefe de 
oficina consular sea admitido provisionalmente 
al ejercicio de sus funciones antes de obtener 
el exequátur, la fecha de esta admisión deter- 
minará el orden de precedencia, que se man- 
tendrá aún después de concedido el mismo. 

3. El orden de precedencia de dos o más je- 
fes de oficina consular que obtengan en la mis- 
ma fecha el exequátur o la admisión provisio- 
nal, estará determinado por la fecha de presen- 
tación de sus cartas; patentes o instrumentos 
similares, o de las notificaciones a que se refie- 
re el. párrafo o del artículo 11. 

4 Los jefes interinos seguirán, en el orden 
de precedencia, a los jefes de oficina titulares 
y. entre ellos, la precedencia estará determina- 
da por la fecha en que asuman sus funciones 
como tales y que será la que conste en las no- 
tificaciones a las que se refiere el párrafo 2 
del artículo 15. 

5. Los funcionarios consulares honorarios que 
sean jefes de oficina seguirán a los jefes de 
oficina consular de carrera en el orden de pre- 
«edencia en su respectiva categoría, según el 
orden y las normas establecidas en los párrafos 
anteriores. 



6. Los jefes de oficina consular tendrán pre- 
cedencia sobre los funcionarios consulares que 
no lo sean. 

Artículo 17 

Cumplimiento de actos diplomáticos por 

funcionarios consulares 

1. En un Estado en que el Estado que envía 
no tenga misión diplomática y en el que no 
esté representado por la de un tercer Estado, 
se podrá autorizar a un funcionario consular, 
con el consentimiento del Estado receptor y sin 
que ello afecte a sus status consular, a que re- 
alice actos diplomáticos. 

La ejecución de esos actos por un funcionario 
consular no le concederá derecho a privilegios 
e inmunidades diplomáticos. 

2. Un funcionario consular podrá, previa no- 
tificación al Estado receptor, actuar como re- 
presentante del Estado que envía cerca de cual- 
quier organización intergubernamental. En el 
cumplimiento de esas funciones tendrá derecho 
a gozar de todos los privilegios e inmunidades 
que el derecho internacional consuetudinario o 
los acuerdos internacionales concedan a esos re- 
presentantes. Sin embargo, en el desempeño de 
cualquier función consular no tendrá derecho 
a una mayor inmunidad de jurisdicción que la 
reconocida a un funcionario consular en virtud 
de la presente Convención. 

Artículo 18 

Nombramiento de la misma persona como 
funcionario consular por dos o más Estados 

Dos o más Estados podrán, con el consenti- 
miento del Estado receptor, designar a la mis- 
ma persona como funcionario consular en ese 
Estado. 

Artículo 19 

Nombramiento de miembros del personal 

consular 

1. A reserva de lo dispuesto en los artículos 
20, 22 y 23, el Estado que envía podrá nom- 
brar libremente a los miembros del personal 
consular. 

2. El Estado que envía comunicará al Estado 
receptor el nombre completo, la clase y la ca- 
tegoría de todos los funcionarios consulares qw» 
no sean jefes de oficina consular, con la ante- 
lación suficiente para que el Estado receptor 
pueda, si lo considera oportuno, ejercer el de- 
recho que le confiere el párrafo 3 del artículo 23. 

3. El Estado que envía podrá, si sus leyes y 
reglamentos lo exigen, pedir al Estado recep- 
tor que conceda el exequátur a un funcionario 
consular que no sea jefe de tina oficina consular. 

4. El Estado receptor podrá, si sup leyes y 
reglamentos lo exigen, conceder el exequátur 
a un funcionan» consular que no sea jefe de 
oficina consular. 

Artículo 20 

Número de miembros de la oficina consular 

El Estado receptor podrá, cuando no exista 
un acuerdo expreso sobre el número de miem- 
bros de la oficina consular, exigir que ese nú- 
mero se mantenga dentro de los límites que 
considere razonables y normales, según las cir- 
cunstancias y condiciones de la circunscripción 
consular y las necesidades de la oficina consu- 
lar de que se trate. 

Artículo 21 

Precedencia de los funcionarios consulares de 

una oficina consular 

La misión diplomática del Estado que envía 
o, a falta de tal misión en el Estado receptor, 
el jefe de la oficina consular, comunicará al 
Ministerio de Relaciones Exteriores del Estado 
receptor o a la autoridad que éste designe, el 
orden de precedencia de los funcionarios de una 
oficina consular y cualquier modificación del 
mismo. 

Artículo 22 

Nacionalidad de los funcionarios consulares 

1. Los funcionarios consulares habrán de te- 
ner, en principio, la nacionalidad del Estado 
que envía. 

2. No podrá nombrarse a funcionarios con- 
sulares a personáis que tengan la nacionalidad 



del Estado receptor, excepto con el consenti- 
miento expreso de ese Estado, que podrá reti- 
rarlo en cualquier momento. 

3. El Estado receptor podrá reservarse el 
mismo derecho respecto de los nacionales de un 
tercer estado que no sean al mismo tiempo 
nacionales del Estado que envía. 

Artículo 23 
Persona declarada "non grata" 

1. El Estado receptor podrá comunicar en 
todo momento al Estado que envía que un fun- 
cionario consular es persona non grata, o que 
cualquier otro miembro del personal ya no es 
aceptable. En ese caso, el Efrtado que envía re- 
tirará a esa persona, o pondrá término a su» 
funciones en la oficina consular, según proceda. 

2. Si el Estado que envía se negase a ejecu- 
tar o no ejecucutase en un plazo razonable las 
obligaciones que le incumben a tenor ele lo dis- 
puesto en el párrafo 1 de este artíeulo, el Es- 
tado receptor podrá retirar el exequátur a di- 
cha persona, o dejar de considerarla como 
miembro del personal consular. 

3. Una persona designada miembro de la ofi- 
cina consular podrá ser declarada no aceptable 
antes de su llegada al territorio del Estado re- 
ceptor, o antes de que inicie sus funciones en 
aquélla si está ya en dicho Estado. En cual- 
quiera de esos easos el Estado que envía debe- 
rá retirar el nombramiento. 

4. En los easos a los que se refieren los pá- 
rrafos 1 y 3 de este artículo, el Estado recep- 
tor no estará obligado a exponer al Estado que 
envía los motivos de su decisión. 

Artículo 24 

Notificación al Estado receptor de Ion 
nombramientos, llegadas y salidas 

1. Se notificarán al Ministerio de Relaciones Ex- 
teriores del Estado receptor, o a la autoridad 
que éste designe: 

a) el nombramiento de los miembros de una 
oficina consular, su llegada una vez nom- 
brados para la misma, su salida definitiva 
o la terminación de sus funciones y los 
demás cambios de su condición jurídica 
que puedan ocurrir durante su servicio en 
la oficina consular; 

b) la llegada y la salida definitiva de toda 
persona de la familia de un miembro de 
la oficina consular que viva en su casa y, 
cuando proceda, el hecho de que una per- 
sona entre a formar parte de esa familia 
o deje de pertenecer a la misma; 

c) la llegada y la salida definitiva de loa 
miembros del personal privado y, cuando 
proceda, al hecho de que terminen su» 
servicios como tales; 

d) la contratación de personas residentes en 
el Estado receptor en calidad de miembro» 
de una oficina consular o de miembros 
del personal privado que tengan derecho 
a privilegios e inmunidades, así como el 
despido de las mismas. 

2. La llegada y la salida definitiva se noti- 
ficarán también con antelación, siempre que sea 
posible. 

SECCIÓN H. TERMINACIÓN DE LAS 

PUNCIONES CONSULARES 

Articulo 25 

Terminación de las funciones de un miembro 
de la oficina consular 

Las funciones de un miembro de la oficina 
consular terminarán interalia: 

a) por la notificación del Estado que envía 
al Estado receptor de que se ha puesto 

término a esas funciones; 

b) por la revocatoria del exequátur; 

*) por ia notificación del Estado receptor al 
Estado que envía de que ha cesado de 
considerar a la persona de que se trata 
como miembro del personal consular. 
Artículo 26 

Salida del territorio del Estado receptor 
Aun en caso de conflicto armado, el Estad* 
receptor deberá dar a tos. iaj|p.bros de l& pfl- 
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ciña consular y a los miembros del personal 
privado, que no sean nacionales del Estado re- 
ceptor, y a los miembros de su familia que vi- 
van en su casa, cualquiera que sea su naciona- 
lidad, el plazo necesario y las facilidades pre- 
cisas para que puedan preparar su viaje y sa- 
lir lo antes posible, una vez que tales personas 
hayan terminado sus funciones. En especial, de- 
berá poner a su disposición, si fuere necesario, 
los medios de transporte indispensables para 
dichas personas y sus bienes, con excepción de 
los adquiridos en el Estado receptor cuya ex- 
portación esté prohibida en el momento de la 
salida. 

Artículo 27 

Protección de los locales y archivos consulares 

y de los intereses del Estado que envía en 

circunstancias excepcionales 

1. En caso de ruptura de las relaciones con- 
sulares entre dos Estados : 

a) el Estado receptor estará obligado a res- 
petar y a proteger, incluso en caso de con- 
flicto armado, los locales consulares, los 
bienes de la oficina consular y sus archivos: 

b) el Estado que envía podrá confiar la cus- 
todia de los locales consulares, de los bie- 
nes que en ellos se hallen y de los archivos, 
a un tercer Estado que sea aceptable para 
el Estado receptor; 

c) el Estado que envía podrá confiar la pro- 
tección de sus intereses y de los intereses 
de sus nacionales a un tercer Estado, que 
sea aceptable para el Estado receptor. 

2. En caso de clausura temporal o definitiva 
de una oficina consular, se aplicarán las dis- 
posiciones del apartado a 1 » del párrafo 1 de este 
artículo. Además. 

a^ si el Estado que envía, aunque no estu- 
viese representado en el Estado receptor 
por una misión diplomática, tuviera otra 
oficina consular en el territorio de ese Es- 
tado, se podrá encargar a la misma de la 
custodia de los locales consulares que ha- 
yan sido clausurados, de los bienes que 
en ellos se encuentren y de los archivos 
consulares y. con el consentimiento del 
Estado receptor, del. ejercicio de las fun- 
ciones consulares en la circunscripción de 
dicha oficina consular: o 

b) si el Estado que envía no tiene misión 
diplomática ni otra oficina consular en el 
Estado receptor, se aplicarán las disposi- 
ciones de los apartados b) y e) del pá- 
rrafo 1 de este artículo. 

CAPITULO TT 
FACILIDADES, PRIVILEGIOS E INMUNI- 
DADES RELATIVOS A LAS OFICINAS 
CONSULARES, A LOS FUNCIONARIOS 

CONSULARES DE CARRERA Y A OTROS 
MIEMBROS DÉLA OFTCTNA COVííTTLAR 

SECCFON 1. FACILIDADES, PRIVILEGIOS 

E INMUNIDADES RELATIVOS A 

LA OFICINA CONSULAR 

Artículo 28 

facilidades concedidas a la oficina consular 

para su labor 
El Estado receptor concederá todas las faci- 
lidades para el ejercicio de las funciones de la 
oficina consular. 

Artículo 29 
Uso de la bandera y del escudo nacionales 

1. El Estado que envía tendrá derecho a usar 
«i bandera y su escudo nacionales en el Esta- 
do receptor, de conformidad con las disposi- 
ciones de este artículo. 

2. El Estado que envía podrá izar su bande- 
ra y poner su escudo en el edificio ocupado 
por la oficina consular, en su puerta de entra- 
da, en la residencia del jefe de la oficina con- 
sular y en sus medios de transporte, cuando 
és-tos se utilicen para asuntos oficiales. 

3. Al ejercer los derechos reconocidos por 
este artículo, se tendrán en cuenta las leyes, 
los reglamentos y los usos del Estado receptor. 



Artículo 30 
Locales 

1. El Estado receptor deberá facilitar, de 
conformidad con sus leyes y reglamentos, la 
adquisición en su territorio por el Estado que 
envía de los locales necesarios para la oficina 
consular, o ayudarle a obtenerlos de alguna 
otra manera. 

2. Cuando sea necesario, ayudará también a 
la oficina consular a conseguir alojamiento 
adecuado para sus miembros. 

Artículo 31 
Inviolabilidad de los locales oonsnlareas 

1. Los locales consulares gozarán de la in- 
violabilidad que les concede este artículo. 

2. Las autoridades del Estado receptor no 
podrán penetrar en la parte de los locales con- 
sulares que se utilice exclusivamente para el 
trabajo de la. oficina consular, salvo con el 
consentimiento del jefe ae la oficina consular, 
o de una persona que él designe, o del jefe de 
la misión diplomática del Estado que envía. Sin 
embargo, el consentimiento del jefe de oficina 
consular se presumirá en caso de incendio, o 
de otra calamidad que requiera la adopción in- 
mediata de medidas de protección. 

3. Con sujeción a las disposiciones del pá- 
rrafo 2 de este artículo, el Estado receptor ten- 
drá la obligación especial de adoptar todas las 
medidas apropiadas para proteger los locales 
consulares, con arreglo a las disposiciones de 
los párrafos anteriores, contra toda intrusión 
o daño y para evitar que se perturbe la tran- 
quilidad de la oficina consular o «e atente con- 
tra su dignidac' . 

4. Los locales consulares, sus muebles, los 
bienes de la oficina eonsular y sus medios de 
transporte, no podrán ser objeto de ninguna 
requisa, por razones de defensa nacional o de 
utilidad pública. Si para estos fines fuera ne- 
cesaria la expropiación, se tomarán Jas medi- 
das posibles para evitar que se perturbe el ejer- 
cicio de las funciones consulares y se pagará 
al Estado que envía una compensación inme- 
diata, adecuada y efectiva. 

Artículo 32 

Exención fiscal de los locales consulares 

1. Los locales consulares y la residencia del 
jefe de la oficina consular de carrera de los 
que sea propietario o inquilino el Estado que 
envía, o cualquiera persona que actúe en su re- 
presentación, estarán exentos de todos los im- 
puestos y gravámenes nacionales, regionales y 
municipales, excepto de los que constituyan el j 
pago de determinados servicios prestados. 

2. La exención fiseal a que se refiere el pá- 
rrafo 1 de este ai líenlo, no se aplicará a los 
impuestos y gravámenes que, conforme a Ja 
legislación del Estado receptor, deba satisfacer 
la persona que contrate con el Estado que en- 
vía o con la persona que actúe en su represen- 
tación. 

Artículo 33 

Inviolabilidad de los archivos y documentos 
consulares 

Los archivos y documentos consulares son 

siempre inviolables dondequiera que se encuen- 
tren. 

Artículo 34 j 

Libertad de tránsito i 

Sin perjuicio de lo dispuesto en sus leyes y 
reglamentos relativos a las zonas de acceso 
prohibido o limitado por razones de seguridad 
nacional, el Estado receptor garantizará la li- 
bertad de tránsito y de circulación en su te- 
rritorio a todos los miembros de la oficina 
consular 

Artículo 35 

Libertad de comunicación 

1. El Estado receptor permitirá y protegerá 
la libertad de comunicación de la oficina con- 
sular para todos los fines oficiales. La oficina 



consular podrá utilizar todos los medios de co- 
municación apropiados, entre ellos ¡os correos 
diplomáticos o consulares, la valija diplomática 
o consular y los mensajes en clav«-- o cifra, para 
comunicarse con el gobierno, con las misiones 
diplomáticas y con los demás consulados de) 
Estado que envía, dondequiera que se encuen- 
tren. Sin embargo, solamente con <4 consenti- 
miento del Estado receptor, podrá la oficina 
consular instalar y utilizar «na emisora de 
radio. 

2. La correspondencia oficial de la oficina 
eonsular será inviolable. Por core 'spondeneia 
oficial se entenderá toda correspondern-ia rela- 
tiva a la oficina consular y a sos funciones. 

3. La valija consular no podrá se- abierta 
ni retenida. No obstante, si las autoridades com- 
petentes del Estado receptor tuviesen vagones 
fundadas para creer que la valija contiene algo 
que no sea la correspondencia, los documentos 
o los objetos a los que se refiere eí párrafo 4 
de este artículo, podrán pedir que la valija sea 
abierta, en su presencia, por un representante 
autorizado del Estado que envía. Si las autori- 
dades del Estado que envía rechazasen la pe- 
tición, la valija será devuelta a su lugar de 
origen. 

4. Los bultos que constituyan la valija con- 
sular deberán ir provistos de signos exteriores 
visibles, indicadores de carácter y sólo podrán 
contener correspondencia y documentos oficiales. 
u objetos destinados exclusivamente al uso 
oficial. 

5. El correo consular deberá llevar consigo 
un docmiieuto oficial en el que se acredite su 
condición de tal y el número de bultos que cons- 
tituyan la valija consular, Esa persona no po- 
drá ser nacional del Estado receptor ni. a me- 
nos que sea nacional del Estado que envía, re- 
sidente permanente en el Estado receptor, ex- 
cepto si lo consiente dicho Estado. Bn el ejer- 
cicio de sus funciones estará protegida por eJ 
Estado receptor. Gozará de inviolabilidad per- 
sonal y no podrá ser objeto de ninguna forma 
de detención o arresto. 

G. Kl Estatuí qu»- envía, su misión diplomá- 
tica y sus oficinas consulares pudran desitniai 
correos consulares especiales. En ese caso, se- 
rán también aplicables las disposiciones del pá- 
rrafo 5 de este artículo, con la salvedad le que 
las inmunidades que en él se especifican deja- 
rán de ser aplicables cuando dicho correo haya 
entregado la valija consular a su cargo al des- 
tinatario. 

7: La valija consular podrá ser confiada al 

comandante de un buque, o ele una aeronave 
comercial, que deberá aterrizar en un aeropuerto 
autorizado para la entrada. Este < omandante 
llevará consigo vin do« omento oficial, en el que 
conste el mnm-ro de bultos que constituyan la 
valija, pero no será considerado como correo 
eonsular. La oficina consular podrá enviar a 
uno de sus miembros a hacerse cargo de la 
valija, directa y libremente de manos del co- 
mandante del buque o de la aeronave, previo 
acuerdo con la- autoridades competentes. 

Artículo 36 

Comunicación con los nacionales del 
Estado que envía 

1. Con el fin de facilitar el ejercicio de las 
funciones consulares relacionadas con los nacio- 
nales del Estado que envía: 

a) los funcionarios consulares podrán comu- 
nicarse libremente con los nacionales del 
Estado que envía y visitarlos. Los nacio- 
nales del Estado que envía deberán tener 
la misma libertad de comunicarse con los 
funcionarios consulares de ese Estado y 
de visitarlos: 

b) si el interesado lo solicita, las autoridades 
competentes del Estado receptor deberán 
informar sin retraso alguno a la oficina 
consular competente en ese listado cuan- 
do en su circunscripción, un nacional del 
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Esiado que envía sea arrestado de cual- 
quier forma, detenido o puesto en prisión 
preventiva. Cualquier comunicación diri- 
gida a la oficina consular por la persona 
arrestada, detenida o puesta en prisión 
preventiva, le será asimismo transmitida 
sin demora por dichas autoridades, las 
cuales habrán de informar sin dilación a 
la persona interesada acerca de los dere- 
chos que se le reconocen en este apartarlo; 

c) los funcionarios consulares tendrán dere- 
cho a visitar al nacional del Estado que 
envía que se halle arrestado, detenido o 
en prisión preventiva, a conversar con el 
y a organizar su defensa ante los tribu- 
nales. Asimismo, tendrán derecho a visi- 
tar a todo nacional del Estado que envía 
que, en su circunscripción, se halle arres- 
tado, detenido o preso en cumplimiento de 
una sentencia. Sin embargo, los funciona- 
rios consulares se abstendrán de interve- 
nir en favor del nacional detenido, cuan- 
do éste se oponga expresamente a ello. 

2. Las prerrogativas a las que se refiere el 
paríalo 1 de este artículo se ejercerán coü 
arreglo a las leyes y reglamentos del Estado 
receptor, debiendo entenderse, sin embargo, que 
dichas leyes y reglamentos no impedirán que 
tengan pleno efecto los derechos reconocidos 
por este artículo. 

Articulo 37 

Información en casos de defunción, tutela, 

cúratela, naufragio y accidentes aéreo» 

Cuando las tutoridades competentes del Es- 
tado receptor posean la información correspon- 
diente, dichas autoridades estarán obligadas: 

a) a informar sin retraso, en caso de defun- 
ción de un nacional del Estado que envía. 
a la oficina consular en cuya circunscrip- 
ción ocurra el fallecimiento; 

b) a comunicar sin retraso, a la oficina con- 
sular competente, todos los casos en que 
el nombramiento de tutor o de curador sea 
de interés para un menor o un incapaci- 
tado nacional del Estado que envía. El 
hecho de que se facilite esa información, 
no será obstáculo para la debida aplica- 
ción de laa leyes y reglamentos relativos 
a esos nombramiento*; 

c) a informar sin retraso, a la oficina con- 
sular más próxima al lugar del accidente. 
cuando un buque, que tenga la naciona- 
lidad del Estado que envía, naufrague o 
encalle en el mar territorial o en las aguas 
interiores del Estado receptor, o cuando 
un avión matriculado en el Estado que 
envía sufra un accidente en territorio del 
Estado receptor. 

Artículo 38 

Comunicación con las autoridades del 

Estado receptor 

Los funcionarios consulares podrán dirigirse 
era el ejercicio de sus funciones: 

a) a las autoridades locales competentes de 
su circunscripción consular; 

b) a las autoridades centrales competentes 
del Estado receptor, siempre que sea po- 
sible y en la medida que Jo permitan sus 
leyes, reglamentos y usos y los acuerdos 
intern acionales correspondientes. 

Artículo 39 

Derechos y aranceles consulares 



1. La oficina consular podrá percibir en el 
territorio del Estado receptor los derechos y 
aranceles que establezcan las leyes y reglamen- 
tos del Estado que envía para las actuaciones 
eonsulares. 

2. Las cantidades percibidas en concepto de 
los derechos y aranceles previstos en el párra- 
fo 1 de este artículo y los recibos correspon- 
dientes, estarán exentas de todo impuesto y 
gravamen en el Estado reeeptor. 



SECCIÓN n. FACILIDADES, PRIVILEGIOS 

E INMUNIDADES RELATIVOS A LOS 

FUNCIONARIOS CONSULARES DE 

CARRERA Y A LOS DEMÁS 

MIEMBROS DE LA OFICINA 

CONSULAR 

"Artículo 40 
Protección de los funcionarios consulares 
El Estado receptor deberá tratar a los fun- 
cionarios consulares con la debida deferencia y 
adoptará todas las medidas adecuadas para 
evitar cualquier atentado contra su persona, su 
libertad o su dignidad. 

Artículo 41 

Inviolabilidad personal de loa funcionarios 
consulares 

1. Los funcionarios consulares no podrán ser 
detenidos o puestos en prisión preventiva sino 
cuando se trate de un delito grave y por de- 
cisión de la autoridad judicial competente. 

2. Excepto en el caso previsto en el párrafo 
1 de este artículo, los funcionarios consulares 
no podrán ser detenidos ni sometidos a ningu- 
na otra forma de limitación de su libertad per- 
sonal, sino en virtud de sentencia firme. 

3. Cuando se instruya un procedimiento pe- 
nal contra un funcionario consular, éste estará 
obligado a comparecer ante las autoridades 
competentes. Sin embargo, las diligencias se 
practicarán con la deferencia debida al fun- 
cionario consular en razón de su posición ofi- 
cial y, excepto en el caso previsto en el párra- 
fo 1 de este artículo, de manera que perturbe 
lo menos posible el ejercicio de las funciones 
eonsulares. 

Cuando en las circunstancias previstas en el 
párrafo 1 de este artículo sea necesario dete- 
ner a un funcionario consular, el correspon- 
diente procedimiento contra él deberá iniciar- 
se sin la menor dilación. 

Artículo 42 

Comunicación en caso de arresto, detención 

preventiva o instrucción de un 

procedimiento penal 

Cuando se arreste o detenga preventivamen- 
te a un miembro del personal consular, o se le 
instruya un procedimiento penal, el Estado re- 
ceptor estará obligado a comunicarlo sin de- 
mora al jefe de oficina consular. Si esas me- 
didas se aplicasen a este último, el Estado re- 
ceptor deberá poner el hecho en conocimiento 
del Estado que envía, por vía diplomática. 

Artículo 43 
Inmunidad de jurisdicción 

1. Los funcionarios consulares y los emplea- 
dos consulares no estarán sometidos a la ju- 
risdicción de las autoridades judiciales y ad- 
ministrativas del Estado receptor por los actos 
ejecutados en el ejercicio de las funciones eon- 
sulares. 

2. Las disposiciones del párrafo 1 de este 
artículo no se aplicarán en el caso de un pro- 
cedimiento civil: 

a) que resulte de un contrato que el fun- 
cionario consular, o el empleado eonsular, 
no haya concertado, explícita o implícita- 
mente, como agente del Estado que en- 
vía, o 

b) que sea entablado por un tercero como 
consecuencia de daños causados por un 
accidente de vehículos, buque o avión, 
ocurrido en el Estado receptor. 



Artículo 44 

Obligación de comparecer como testigo 

1. Los miembros del consulado podrán ser 
llamados a comparecer como testigos en pro- 
cedimientos judiciales o administrativos. Un 
empleado eonsular o un miembro del personal 
de servicio no podrá negarse, excepto en el ca- 
so al que se refiere el párrafo 3 de este artícu- 
lo, a deponer comió testigo. Si un funcionario 
consular se negase a hacerlo, no se le podrá 
aplicar ninguna medida coactiva o sanción. 



2. La autoridad que requiera el testimonio 
deberá evitar que se perturbe al funcionario 
consular en el ejercicio de sus funciones. Po- 
drá recibir el testimonio del funcionario con- 
sular en su domicilio o en la oficina consular, o 
aceptar su declaración por escrito, siempre que 
sea posible. 

3. Los miembros de una oficina consular no 
estarán obligados a deponer sobre hechos rela- 
cionados con el ejercicio de sus funciones, ni 
a exhibir la correspondencia y los documentos 
oficiales referentes a aquéllos. Asimismo, po- 
drán negarse a deponer como expertos respec- 
to de las leyes del Estado que envía. 

Artículo 45 

Renuncia a los privilegios e inmunidades 

1. El Estado que envía podrá renunciar, res- 
pecto de un miembro de la oficina consular, a 
cualquiera de los privilegios e inmunidades es- 
tablecidos en los artículos 41, 43 y 44. 

2. La renuncia habrá de ser siempre expre- 
sa, excepto en el caso previsto en el párrafo 
3 de este artículo, y habrá de comunicarse por 
escrito al Estado reeeptor. 

3. Si un funcionario consular o un empleado 
consular entablase una acción judicial en una 
materia en que goce de inmunidad de juris- 
dicción conforme al artículo 43, no podrá ale- 
gar esa inmunidad en relación con cualquier 
demanda reconvencí onal que esté directamente 
ligada a la demanda principal. 

4. La renuncia a la inmunidad de jurisdic- 
ción respecto de acciones civiles o administra- 
tivas no implicará, en principio, la renuncia a 
la inmunidad en cuanto a las medidas de eje- 
cución de la resolución que se dicte, que re- 
querirán una renuncia especial. 

Artículo 46 

Exención de la inscripción de extranjeros 
y el permiso de residencia 

1. Los funcionarios y empleados eonsulares 
y los miembros de su familia que vivan en su 
casa, estarán exentos de todas las obligaciones 
prescriptas por las leyes y reglamentos de] Es- 
tado receptor relativos a la inscripción de ex- 
tranjeros y al permiso de residencia. 

2. Sin embargo, bis disposiciones del párrafo 
1 de este artículo no se aplicarán a los emplea- 
dos consulares que no sean empleados perma- 
nentes del Estado que envía o que ejerzan en 
el Estado receptor una actividad privada de 
carácter lucrativo, ni a los miembros de la fa- 
milia de esos empleados. 

Artículo 47 
jsxención del permiso de trabajo 

1. Los miembros de la oficina consular esta- 
rán exentos, respecto de los servicios que pres- 
ten al Estado que envía, de cualquiera de las 
obligaciones relativas a permisos de trabajo que 
impongan las leyes y reglamentos del Estado 
receptor referentes al empleo de trabajadores 
extranjeros. 

2. Los miembros del personal privado de los 
funcionarios y empleados eonsulares estarán 
exentos de las obligaciones a las que se refiere 
el párrafo 1 de este artículo, siempre que no 
ejerzan en el Estado reeeptor ninguna otra ocu- 
pación lucrativa. 

Artículo 48 

Exención del régimen de seguridad social 

1, Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo 
3 de este artículo, los miembros de la oficina 
consular y los miembros de su familia que vi- 
van en su caso estarán exentos, en cuanto a 
los servicios que presten al Estado que envía, 
de las disposiciones sobre seguridad social que 
estén en vigor en el Estado receptor. 

2. La exención prevista en el párrafo 1 de 
este artículo se aplicará también a los miem- 
bros del personal privado que estén al servicio 
exclusivo de los miembros de la oficina consu- 
lar, siempre que; 



Página 6 



BOLETÍN OFICIAL — Jueves 12 de enero de 1967 



*) no sean nacionales o residentes permanen- 
tes del Estado receptor; y 

b) estén protegidos por las normas sobre se- 
guridad social, en vigor en el Estado que 
envía o en un tercer Estado. 

3. Los miembros de la oficina consular que 
empleen a personas a quienes no se aplique la 
exención prevista en el párrafo 2 de este ar- 
tículo habrán de cumplir las obligaciones que 
las disposiciones de seguridad social del Estado 
receptor impongan a los empleadores. 

4. La exención prevista en los párrafos 1 y 2 
de este artículo no impedirá la participación 
voluntaria en el régimen de seguridad social 
del Estado receptor, siempre que sea permitida 
por este Estado. 

Artículo 49 
Exención fiscal 

1. Los funcionarios y empleados consolares, 
y los miembros de su familia que vivan en su 
casa, estarán exentos de todos los impuestos y 
gravámenes personales o reales, nacionales, re- 
gionales y municipales, con excepción: 

a) de aquellos impuestos indirectos que es- 
tán normalmente incluidos en el precio 
de las mercaderías y de los servicios; 

t>) de lofl* impuestos y gravámenes sobre los 
bienes inmuebles privados que radiquen 
en el territorio del Estado receptor, salvo 
lo dispuesto en el artículo 32; 

«) de los impuestos sobre las sucesiones y las 
transmisiones exigibles por el Estado re- 
ceptor, a reserva de lo dispuesto en el apar- 
tado b) del artículo 51; 

d) de los impuestos y gravámenes sobre los 
ingresos privados, incluidas las ganancias 
de capital, que tengan su origen en el 
Estado reeeptor y de los impuestos sobre 
el capital correspondientes a las inversio- 
nes realizadas en empresas comerciales o 
financieras en ese mismo Estado; 

e) de los impuestos y gravámenes exigibles 
por determinados servicios prestados; 

f) de los derechos de registro, aranceles ju- 
diciales, hipoteca y timbre, a reserva de 
lo dispuesto en el artículo 32. 

2. Los miembros del personal de servicio es- 
;arán exentos de los impuestos y gravámenes 
sobre los salarios que perciban por sus servicios. 

3. Los miembros de la oficina consular, a 
cuyo servicio se hallen personas cuyos sueldos 
o salarios no estén exentos en el Estado recep- 
tor de los impuestos sobre los ingresos, cum- 
plirán las obligaciones que las leyes y regla- 
mentos de ese Estado impongan a los emplea- 
dores en cuanto a la exacción de dichos im- 
puestos. 

Artículo 50 

Franquicia aduanera y exención de 

inspección aduanera 

1. El Estado receptor permitirá, con arreglo 
a las leyes y reglamentos que promulgue, la en- 
trada, con exención de todos los derechos de 
aduana, impuestos y gravámenes conexos, salvo 
los gastos de almacenaje, acarreo y servicios 
análogos, de los objetos destinados: 

a) al uso oficial de la oficina consular; 

b) al uso personal del funcionario consular 
y de los miembros de su familia que vi- 
van en su caso, incluidos los efectos des- 
tinados a su instalación. Los artículos de 

consumo no deberán exceder de las cantidades 
que esas personas necesiten para su con- 
sumo directo. 

2. Los empleados consulares gozarán de los 
privilegios y exenciones previstos en el párra- 
fo 1 de este artículo, en relación con los obje- 
tos importados al efectuar su. primera insta- 
lación. 

3. El equipaje personal que lleven consigo 
los funcionarios consulares y los miembros de 
bu familia que vivan en su casa estará exento 
de inspección aduanera. Sólo se lo podrá ins- 
peccionar cuando haya motivos fundados para 
suponer que contiene objetos diferentes de los 

ndiéados en el apartado b) del párrafo 1 de 



este artículo, o cuya importación o exportación 
esté prohibida por las leyes y reglamentos del 
Estado receptor, o que estén sujetos a medidas 
de cuarentena por parte del mismo Estado. Es- 
ta inspección sólo podrá efectuarse en presen- 
cia del funcionario consular o del miembro de 
su familia interesado. • 

Artículo 51 

Sucesión de un miembro del consulado o de 
un miembro de su familia 

En caso de defunción de un miembro de la 
oficina consular o de un miembro de su fa- 
milia que viva en su easa, el Estado receptor 
estará obligado 



a) a permitir la exportación de los bienes 
muebles propiedad del fallecido, excepto 
de los que haya adquirido en el Estado 
reeeptor y cuya exportación estuviera 
prohibida <»n el momento de la defunción; 

b) a no exigir impuestos nacionales, munici- 
pales o regionales sobre la sucesión ni so- 
bre la transmisión de los bienes muebles, 
cuando éstos se encuentren en el Estado 
receptor como consecuencia directa de ha- 
ber vivido allí el causante de la sucesión 
en ealidad de miembro de la oficina con- 
sular o de la familia de un miembro de 
dicha oficina consular. 

Artículo 52 
Exención de prestaciones personales 

El Estado receptor deberá eximir a los miem- 
bros de la oficina consular y a los miembros 
de su familia que vivan en su casa de toda 
prestación "personal, de todo servicio de carác- 
ter pxiblico, cualquiera que sea su naturaleza, 
y de cargas militares, tales como requisas, con- 
tribuciones y alojamientos militares. 

Artículo 53 

Principio y fin de los privilegios e 
inmunidades consulares 

1. Los miembros de la oficina consular go- 
zarán de los privilegios e inmunidades regula- 
dos por la presente Convención, desde el mo- 
mento en que entren en el territorio del Estado 
receptor para tomar posesión de su cargo o, si 
se encuentran ya en ese territorio, desde el mo- 
mento en que o suman sus funciones en la ofi- 
cina e onsular. 

2. Los miembros de la familia de un miembro 
de la oficina consular que vivan en su easa, y 
los miembros d< su personal privado, gozarán de 
los privilegios e inmunidades previstos en la pre- 
sente Convención, desde la fecha en que el miem- 
bro del consulado goce de privilegios e inmuni- 
dades con arreglo al párrafo 1 de este artículo, 
o desde su entrada en el territorio del Estado re- 
eeptor o desde el día en que lleguen a formar 
parte de la familia o del personal privado del 
miembro de la oficina consular. De esas fechas 
regirá la que sea posterior. 

3. Cuando terminen las funciones de un miem- 
bro de la oficina consular, cesarán sus privilegios 
e inmunidades así como los de cualquier miem- 
bro de su familia que viva en su casa y los de 
su personal privado; normalmente ello ocurrirá 
en el momento mismo en que la persona intere- 
sada abandone el territorio del Estado receptor 
o en euanto expire el plazo razonable que se le 
conceda para ello, determinándose el cese por 
la fecha más anterior, aunque subsistirán hasta 
ese momento incluso en caso de conflicto arma- 
do. Los privilegios e inmunidades de las perso- 
nas a las que se refiere el párrafo 2 de este ar- 
tículo terminarán en el momento en que esas 
personas dejen de pertenecer a la familia o de 
estar al servicio de un miembro de la oficina 
consular. Sin embargo, cuando esas personas se 
dispongan a sa ir del Estado receptor dentro de 
un plazo de tiempo razonable, sus privilegios e 
inmunidades subsistirán hasta el momento de su 
salida. 

4. No obstante, por lo que se refiere a los 
actos ejecutados por un funcionario consular o 
un empleado consular en el ejercicio de sus fun- 



ciones, la inmunidad de jurisdicción subsistirá 
indefinidamente. 

5. En caso de fallecimiento de un miembro de 
la oficina consular, los miembros de su familia 
que vivan en su casa seguirán gozando de los 
privilegios e inmunidades que les correspondan 
hasta que salgan del Estado reeeptor. o hasta la 
expiración de un plazo prudencial que les per- 
mita abandonarlo. De estas feehas reeirá la que 
sea más anterior. 

Artículo 54 

Obligaciones de los terceros Estado? 

1. Si un funcionario consular atraviesa el te- 
rritorio o se encuentra en el territorio de un ter- 
cer Estado que, de ser necesario, le haya conce- 
dido un visado, para ir a asumir sus funciones 
o reintegrarse a su oficina consular o regresar 
al Estado que envía, dicho tercer Estado le con- 
cederá todas las inmunidades reguladas por los 
demás artículos de la presente Convención que 
sean necesarias para facilitarle el paso o el re- 
greso. La misma disposición será aplicable a lo» 
miembros de su familia que vivan en su easa y 
gocen de esos privilegios e inmunidades, tanto si 
acompañan al funcionario consular, como si via- 
jan separadamente para reunirse con él o regre- 
sar al Estado que envía. 

2. En condiciones análogas a las previstas en 
el párrafo 1 de este artículo, los terceros Esta- 
dos no deberán dificultar el paso por su terri- 
torio de los demás miembros de la oficina con- 
sular y de los miembros de la familia que vivan 
en su casa. 

3. Los terceros Estados concederán a la corres- 
pondencia oficial y a las demás comunicaciones 
oficiales en tránsito, incluso a los despachos en 
clave o en cifra, la misma libertad y protección 
que el Estado receptor está obligado a conce- 
derles con arreglo a la presente Convención. Con- 
cederán a los correos consulares, a los cuales, de 
ser necesario, se les extenderá un visado, y a las 
valijas consulares en tránsito, la misma inviola- 
bilidad y protección que el Estado receptor está 
obligado a concederles de conformidad con la 
presente Convención. 

4. Las obligaciones que prescriben los párra- 
fos 1, 2 y 3 de este artículo para los terceros Es- 
tados, se aplicarán asimismo a las personas men- 
cionadas respectivamente en dichos párrafos^ y 
también a las comunicaciones oficiales y valijas 
consulares, cuya presencia en el territorio del 
tercer Estado se deba a un caso de fuerza mayor. 

Artículo 55 

Respeto de las leyes y reglamentos del 
Estado receptor 

1. Sin perjuicio de sus privilegios e inmuni- 
dades, todas las personas que gocen de esos pri- 
vilegios e inmunidades deberán respetar las le- 
yes y reglamentos del Estado reeeptor. También 
estarán obligadas a no inmiscuirse en los asuntos 
internos de dicho Estado. 

2. Los locales consulares no serán utilizados 
de manera incompatible con el ejercicio de las 
funciones consulares. 

3. Lo dispuesto en el párrafo 2 de este ar- 
tículo no excluirá la posibilidad de instalar en 
parte del edificio en que se hallen los locales 
consulares las oficinas de otros organismos « 
dependencias, siempre que los locales destina- 
dos a las mismos estén separados de los que 
utilice la oficina consular. En este caso, dichas 
oficinas no se considerarán, a los efectos de la 
presente Convención, como parte integrante de 
los locales consulares. 

Artículo 56 
Seguro contra daños causados a tercero» 

Los miembros de la oficina consular deberán 
cumplir todas las obligaciones que impongan 
las leyes y reglamentos del Estado receptor 
relativas al seguro de responsabilidad civil por 
daños causados -a tereeros por la utilización 
de vehículos, buques o aviones. 
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..-.'■ Antéenlo) 57f 

Disposiciones* especiales' sabré? las" actividades 1 
. , . privadas' de> carácter lucrativo 

I.; Los ; funcionamos- consulares, de cancera no 
sjejieerán ent pr ove cha propio ninguna activi- 
dad' profesional oj comercial en- el" Estado re- 
cepto]?.. 

■2..i Los ■: privilegios e, inmunidades previstos, 
en, este capítulo no) se. concederán : 

a) a los empleados consulares o a los miem- 
bros, del personal de servicia que. ejerzan 
una actividad, privada ole 1 carácter lircra- 
fivo en el Estado receptor :, 
ti.), a los miembros dé- Ea familia, de las; per- 
. sonase a» que; se refiere; el apartada- aj de 
esté párrafo.,',, o a su personal' privada;; 
'«), a tos miembros dé; la; familia' del miém- 
' bro de i la, oficina; consular que ejerzan una. 
actividad? ^riVad'a dé: carácter lucrativo. 
/ "' en. el' Éfetado' receptor: , 

■■!&©& GoasrsEJjiLAEaga e£w.obaihqsí.'e a, 

. . -LASv £JEHSIMAS> CON&LILAOÍES 
DIRIGIDAS POR LOS MISMOS) 

'■' ! AV£íbulír' 58* 

Disposiciones.- genérales, relativas, a facilidades, 
privilegios, e; inmunidades: 

: 'li. tos? áa-tícnlos 28*, 29.. 3D t . 34$, 35^, 36,. 3Z„ 38 
y/ 39^ eL párrafo' 3j dftf- artículo. 5* y lis párrafos. 
2. y 3; del, articule 55, spj aplicarán a:; las? oficinas; 
consulares dirigidas, poc uil funcionario; con- 
sular- bonoEarish. Además, las- facilidades,- los 
privilegióse y-' las; inmunidades, de. esas oficinas' 
consulares- se- regirán, pon los. artículos, 59„ 60- 
61 y. 62. . . 

•2,, Losr artÍGulas, 42, y 43,. eL párrafo. & del ár- 

tículo> 44., los; .artícuibs, 45i y 53, y el párrafo.. 1 

delí .artículo» 55, se? aplicarán a Los funcionarios?. 

consula-resir-honorarios:. Ademási las facilidades] . 

privilcjiios e>. irrmiiinidades de esos, ñinciónamos; 

consulares' se regirán, por los. artículos 63, 64 

65. 66 y 67. 

o 

•3. L'osi pr&ríliffnbs 7 - e- mnijuiídadesj estableci- 
dos en la presente Convención'' no> sei coneede"- 
rán a los miembros de la? familia; de. un: fúncib- 
naiño: eausuJar. .honorarios nii a. los> die la) familiai 
de un empleado; consular de una- oficina consu- 
lar dirigida por un: funcionario, consvdár hono- 
raj'iOi .-..., 

<£. El. intercambio, de valijas: consulares: entre 
dos. oficinas, cousufer.es situadas" en, diferentes- 
Estados- y, dirigidas" por funcionarios" consulajes: 
Honorarios no se' admitirá- sirio; erar el consen- 
timiento de l'os das' Estados: recepl'ares:. 

.- Astácnlo; 59 

Prcüecoióni des los locales consulares; 

El" Esfadb receptor' adoptará" las; medidas! que ! 
sean necesarras] para 7 proteger- ios* locales- .cón- 
sul ares de tina- ofüáirai consular;,, cuyo jefe sea 
un funcionario consuftir honorario; contra 1 to- 
da ¡intimarán 1 o- daiTo s y para 1 evitar- que- se per- 
turbe- la, tranquilida-J de 1 diéua. oficina 5 conrndar 

o se atente, contra, su digaiñíadi 

-.{■■ + . -■ '■■ 

_ Artículo 60. 

Exención GscaL des los; locales: causúlaxes 

1. Eos 7 - lócales consnTarr.es; de" unai oficina:, cenx- 
sul'ár;' cúyóí j"eíffi s'ea< un: funcionario, consulajr 
hótTorafiOi y- dé 1 los cuales) sea\ propietario- o iu> 
quilínó el s Eaíadcfc qjue.' envía:, erarán! exkrjfosídes 
todos 'los iimpuestosi y/ coutribucibues"- naícibria,- 
lesr regional esJ y* üaunsílipa] esi. salve? de los-, exi- 
gíbleai'éti'' pá^(i/ : dte 1 'ote1?ei!iniin£idiís sanáciGs?. pres*r 
tacTósi ' ' 

2 1 . La* exención; fiscal a. que: se refiere 1 ^! par 
rrafo T dé 1 este artículo" no será, aplicable a' 
aquclTos impuestos; y contribuciones que, seisúrr 
las l'eyes. y re^lanfeutos del' Estadb : receptor:' 
Habrán de ser pagadas; par.' la persona, que cpn- 
tcafc con. el' Estado quec envíáu 

Artículoj 611 

Inviolabilidad! dte Tos; archivos: y documentos 1 
conaularesí j 



consnlajr honoraria*,,, seráiii ;SÍeniprei inviolables 
donde; q.uñasai: qae; se.. encuentren-',,; a.Goüdación. de 
■ que : estén separados ' de; o,troa papeles^ y docu- 
meiLlíos; yr„- en especial,, dé - 3a¿ correspondencia 
particni'aír dtelí jefa de Lst oficina consular y de 
la de to;davper3ona;. que trabaje con él. y dá loa 
objetos, libros y documentos! refer.en.tes3 a: su: 
profesión o> a, sus, negocios;. 



Artículo, 62, , 
Franquicia, aduanera 

El Estado; raceplioE;, goíh arre¿á a, las¡ íé-yíes. y 
'reglamentos: que: promulgue,, " ! peimitirS, lai &&- 
tuadar; 'cbni exención dé todos J losí derechos, : 'd& 
aduana-,, ihip.ues.to& y gravámenes' Cónéxbs,; Sal- 
vóV Ibsi gastos, 'd^ almacenaje;; 'acarreos', y servi- 
^eioá.'análbgoSi, de^ íos>' si^tíentes/'íÉrtículos-;: cuan- 
do-' sé destinen al usó) oficial' -de: una, oficina con- 
sular dirigida- póoP un . fnnGiorrarió) 'consu- 
lar honoraria:, escudos,, 'banderas,; ; Ieíreros 
tñn:bres. y sellos,,, libros;,, irnpresoa. ofieía]les K mue- 
bles. % ióíiléa, de. oficina, y otros, objetos, análogos. 
:que.:. sean .suministBadqs.-. a lá. r .-c>Scina4 c.qnsuíajr 
por el Esta do. que, envía .o, a. instancia del uiisnio.. 

■. ''■ ■'•'■ ''' "A^ículbv^S;;'''-''. ■'■■■'';■ 
,, ... feaaedimiJenfp, Penal '.'. ., 

'■" Citando'-' se! instruya; 1 uá''' próéedhnientó'^ penal' 
contra un. funcionario ! consular' honorario,' éste- 
estará obligado; a- comparecer' ante: las-, autori- 
dades' competentes 1 .. Siir embargo; Tas' düiííen- 
cias' se ; practicarán con la deferencia- debida a. 
ese 1 funci'onarib por razónt dfe sú? carácter oficíaí 
Y,- excepto en él'-caso'.dff'-que est'é detenido o: 
puesta en?. prisión preventivas de-mauera ; ::qu9; 
.se 1 perturbe' Ib> menósi posibife el ejercicio- de :-rasi 
funciones! consurarest Cuarrdb sea- necesario' d'eí- 
teñen- ■ a un 'funcionario- consular honorario, ' se 
infciaráí eF procedimiento' contra. éTí con eE me-: 
ñor retraso posible. 

, . Artículo) 6£ 

Protecciótt de- Ips"- fnndoiíáriJos! consulares 
. ñonorturios: . j ..,-.. , 

El¡ ' Estada ' receptor: tendrá tá¿ abligácián 1 de 
conceder al funcionaiiriój e'orisúLai' honorario- la 
, pnóteecióni qjieí p.uedaí necesitar- poi- razóni dé? : su 
(sarácteír oficia3l. 

Articula 65 

Exención de la, rnacTipción de, extranjeros- 
y' dfeP permfsa de residencia 

Los funcionarios consulares honorarios",, salvo' 



quiér, profesión o. acñvfdad comercial en pro- 
jvecho propio* estarán exentos de las obligacio- 
nes: pceseriptas! por : las- leyes; y reglamentos; de 
ese: Estada; "referente a. la^iiscripcáóni de exttcartr 
jéros y 'a permisos.de residencia." ' ' 

■ Artículo! 66j ■ 

'■■ ■•-■-:; Exención fiscal' ; ¡ : . 

■ Los 'funcionarios eonsuIaiEeSi; honorarios, esta- 
rán exentos de todos' los impuestos; y ■gravá- 
menes, sobra las retribuciones, y los. emohimcn- 
,-tbs- qité pSrcibaUr'déli Estado -que errvík Como- 
conseeueúcfa de! : ejercicio: "d'e : ""funéíones■ con 
¡suiares; ' -''■'' --^- ' ■ '■■-' -■ 

;; >l ■■ Aartículbí. 6í ,-■,,-,. 

\ Exención >' de prestaciones" personales' 

¡ El Estado? receptor, eximirá, a lQ&fJnneiouarÍQ& 
'consulares: honorarios, de toda, prestación per- 

sqpal; y ;-.de 'todo .sejEvicio; público, cualquiera que. 

sea-, su naturaleza,, y de las,. 'obligaciones- de car 
lEáeteE. militar:, especialmente; de las, relativas a 
1 requisas^: contribuciones: y alojamientos; militares, 



- CAPITULO IV 

DISPOSICIONES -.GENERALES. >: 
Artículo 69. 
'■ Agentes, consulares que no sean': jefes, de 
oficina, consular 

1. Los Ektadbs podrán' decidir libremente sí 
establecen o aceptan agencias, consulares; diri- 
gidas por agentes consulares; que. no, hayan si- 
da designados- como jefes: de Oficina' consular 
por el : Estádo' : que. envía. ■ 

a. Las, condiciones en las: cuales podrán ejer- 
cer: sa: actividad Tasv agencias consulares a las 
íqué- se refiere, el párrafo- 1 de este artículo, y 
.los privilegios e inmunidades, que podrán dis- 
jfriitár los- agentes, consulares, que' las dirijan. 
isa determinarán de común acuerda entre el 
^Estada que envía, y el Estada receptor. 
> Artículo' 70í ; 

Ejercicio de funciones consulares: por las 
' misiones! diplomáticas , 
\ \. Las; deposiciones de ja presente Oonven- 
ción se aplicarán también, en la medida que 
;seá procedente, al- ejereieió' de funciones con 
:[sulares por una misión diplomática. 
:'¡ ...2. Se, comunicarán' al^ Ministerio de Relaeio- 
jnes Extériprest dé] l "Ést"adpv receptor. o a. la. auto- 
tridad designada por dicho' Ministerio los. nom- 
jbres de los miembros : : dé fa. misión, diplomática 
¡que. estén agregados , a , la,.' sección' consuiar, o 
;estén enéaragos; del ejercicio. ' de ' las. funciones! 
consulares; en dicha misión. 

3.. En el ejercicio' de- las funciones consula- 
res,, la misión diplomática podrá dirigirse r 
a) a las. autoridades, locales de la. circunscrip- 
ción consular-:: 
■ . b); a las-, autoridades/, centrales' del Estado re~ 
; \_ eéptor v siempre que/'lópermitáni las. leyes: 
! . los. reglamentos y í'ps usos; de ese Estada 
' o los. acuerdos internacionales; aplieabíesi. 

. 4. Los privilegios e, inmunidades' de los miem- 
bros de la misión diplomática, a los que se rer- 
íiere el párrafo 2 'de este artículo, seguirán 
rigiéndose por las normas de derecho ' interna- 
cional relativas tú. las relaciones diplomáticas. 
Artículo 71 ! :,- 

Nacionalesi a residen tes; permanentes del 

Estado receptar 
1. Excepto en el, casa de- que, el Estado re- 
ceptor conceda otras facilidades, privilegios ,e 
inmunidades, los - - funcionarios consulares que 
sean nacionales, o. residentes permanentes, del 
Estado, receptor sólo gozarán, de inmunidad de 
jurisdicción y de. inviolabilidad personal por los; 
actos oficiales; realizados en el ejercicio de sus 
.funciones, 



y del privilegia; establecido, en el 

. . . . . „ - , ■ párrafo 3 del artículo 44. Por lo qué se refiere 

, aquenos- que eaeraaneffi el Estada receptor cual- a e stos funcionarios consuíaresv el Estado re-" 

' "" i-_. _-l.l. '. . r ', ■'»■■.'- V. i'''»,.. 



Los' archivos, y documentos; consulares 1 de. una 
oficina, consuIar; ; cuya jefe? sea, un funcionario 



Articulo 68. 

Carácter, facultativa dé. la. institución; de los 

funcionarios: consulares honorarias 



Todo Estadb podrá decidir Kbremente si ha 
de. nombrar o recibir ; fiíncionarios consulares 
honorarios: . ¡ 



ceptor deberá también cumplir la obligación 
prescripta en. el artículo 42: Cuando se instruya 
un procedjhuento penaf contra esos fúneiona- 
rios consulares, las, diligencias se practicarán, 
salvo en el caso en que el funcionario esté 7 
arrestado. o detenido,. de, manera que; se pertur- 
be lo menos posible el ejercicio de las funcio- 
nes- consulares. .' '■ ■ "v ■ 

.2. Los. demás miembros. de la, oficina consu- 
lar- que sean nacionales o . residentes permanen- 
tes del Estado, receptor y los miembros. d'e¡ sU 
familia, así como los miembros, de la familia, dé 
los funcionarios, consulares a los qué se refiere 
el párrafo 1 de este artículo, gozarán dé faci- 
lidades, ■ privilegios e' inmunidades sólo en la 
medida en que el Estado receptor se los" con- 
ceda. Las- personas dé la familia- de los miem- 
bros de la oficina consular y los miembros del 
personal privado»' que sean nacionales o- residen- 
tes permanentes del Estado receptor, gozarán 
asimismo .de facilidades, privilegios . e inmuni- 
dades, pero sólo en la medida en. que. éste Es- 
tado, se los otorgue; Sin embargo, el Estado ¡re- 
ceptor deberá ejercer su, jurisdicción .sobre .esas 
personas, de manera que no se perturbe inde- 
bidamente el ejercicio dé las funciones de la 
oficina consular. , , 

Artículo 72 
No (iiscrinünación entre los Estados 

1. El Estado receptor no hará diseranfeación 
alguna entre los Estado? al aplicar las dispe- 
tsiciQnes de la presente Gonvención. 
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2; Sin embargo, no se considerará discrimi- 
natorio: . . 

a) que el Estado receptor aplique restricti- 
vamente cualquiera de las disposiciones 
de la presente Convención, porque a sus 
ofieinas consulares en el Estado que en- 
vía les sean aquéllas aplicadas de mane- 
ra restrictiva; 

t>) que por costumbre o acuerdo, los Esta- 
dos se concedan recíprocamente un tra- 
to más' favorable que el establecido encías 
disposiciones de la presente Convención. 

Artículo 73 

Relación entre la presente Convención 

y otros acuerdos internacionales 

1 . Las disposiciones '«'de la presente Conven- 
ción no afectarán a otros acuerdos internacio- 
nales en vigor entre los Estados que sean par- 
te en los. mismos. 

2. Ninguna de las disposiciones de la pre- 
sente Convención impedirá que los Estados con- 
cierten acuerdos internacionales que confirmen, 
complete», extiendan o amplíen los disposicio- 
nes de aquélla., 

CAPITULO V 
DISPOSICIONES FINALES 
Artículo 74 
Firma 
La presente Convención estará abierta a la 
finita de todos los Estados Miembros de las 
Naciones Unidas o de algún organismo espe- 
cializado, así como de todo Estado Parte en el 
Estatuto de la Corte Internacional de Justicia 
y de cualquiera otro Estado invitado por la 
Asamblea General de las Naciones Unidas a ser 
Paite en la Convención, de la manera siguien- 
te: hasta el 31 de octubre de 1963, en el Mi- 
nisterio Federal de Eelaciones Exteriores de 
la República de Austria; y después, hasta el 
31 de marzo de 1964, en la Sede de las Nacio- 
nes 'Unidas en Nueva York. 
Artículo 75 
Ratificación 
tLa presente Convención está sujeta a ratifi- 
cación Los instrumentos de ratificación se de- 
positarán en poder del Secretario General de 
las daciones Unidas. 

Artículo 76 
Adhesión 
La presente Convención quedará abierta a la 
adhesión de los Estados pertenecientes a al- 
guna de las euatre categorías mencionadas en 
el artículo 74. Los instrumentos de adhesión se 
depositarán en poder del Secretario General 
de ¡as Naciones Unidas. 

Artículo 77 
Entrada e •■'. vigor 

1. La presente Convención entrará en vigor 
el trigésimo día a partir de la fecha en que 
haya sido depositado en poder del Secretario 
General de las Naciones Unidas el vigésimo- 
segundo instrumento de ratificación o de adhe- 
sión. 

2. Para cada Estado que ratifique la Con- 
vención o se adhiera a ella después de haber 
sido depositado el vigésimosegundo instrumen- 
to de ratificación o de adhesión, la Convención 
entrará en vigor 1 1 trigésimo día a partir de 
la fecha en que tai Estado haya depositado su 
instrumento de ratificación o de adhesión. 

Artículo 78 
Comunicaciones por el Secretario General 
Él Secretario General de las Naciones Unidas 
comunicará a todos los Estados pertenecientes 
a cualquiera de las cuatro cotegorías menciona- 
das en el articulo 74: 

a) las firmas de la presente Convención y el 
depósito de instrumentos de ratificación o 
adhesión, de conformidad con lo dispuesto 

1 en los artículos 74, 75 y 76; 

b) la fecha en que entre en vigor la presente 
Convención, de conformidad con lo dis- 
puesto en el artículo 77. 

Artículo 79 
Textos auténticos 

El original de 1í presente Convención, cuyos 
textos en chino, español, francés, inglés y ruso 
son igualmente auténticos, será depositado en po- 
der del Secretario General de las Naciones Uni- 



das, quien enviará copia certificada a todos los 
Estados pertenecientes a cualquiera de las cua- 
tro categorías mencionadas en el artículo 74 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL los infras- 
criptos plenipotenciarios, debidamente autori- 
zados por sus respectivos Gobiernos, firman la 
presente Convención. 

HECHA EN VIENA, el día veinticuatro de 
abril de mil novecientos sesenta y tres. 



Ministerio del Interior 
POLICÍA FEDERAL 
LEY ORGÁNICA. Modificación del Art. 163 
de la reglamentación de la ley orgánica. 

DECRETO N* 3.173 Buenos Aires, 4|116G 

Visto el expediente letra I -número 17.627 66 
por el que la Policía Federal propone la modi 
fieación del artículo 163' de la Reglamentación 
de la Ley Orgánica de la Policía Federal (de- 
creto 6.580J.58 y, considerando: 

Que la modificación solicitada se refiere a la 
ampliación del plazo fijado por el artículo 163* 
para la presentación a su nuevo destino del 
personal nombrado o con pase de o para las 
provincias ; 

Que es indudable que la situación comentada, 
provoca a los comprendidos en tales medidas, 
situaciones de índole particular de difícil solu 
ción en el término actualmente vigente de 8 
días. 

Que por lo expuesto se sugiere ampliar a 15 
días el plazo de presentación, entendiendo que 
si bien ello no es suficiente, dará un desahogo a 
las preocupaciones razonables de un pase como 
los considerado:-!, máxime si se tiene en cuenta 
que el personal policial eonoce su traslado por 
la Orden del Día y no como en otras Institucio- 
nes que se les otorga un tiempo mucho mayor 
que les permite planificar con mayor tranquili- 
dad su movilización y la de su núcleo familiar 

Por ello, 
El Presidente de la Nación Argentina, Decreta: 
Artíeulo I o — - Modifícase el artículo 163? de 
la Reglamentación de la Ley Qrgánica de la Po- 
licía Federal (Decreto 6.580)58), el que quedará 
redactado en la siguiente forma: 

"Artíeulo 163. — El personal nombrado o 
eon pase dentro de la Capital de la Nación, 
se presentará a su nuevo destino en el tér- 
mino de 24 horas. El personal nombrado o 
eon pase de o para las provincias, se presen- 
tará en el término de quince (15) días, salvo 
que por razones urgentes del servicio se de- 
termine menor plazo que el establecido. En 
este caso deberá especificarse dicha circuns- 
tancia por Orden del Día". 
Art. 29 — El presente decreto será refren- 
dado por el señor Ministro del Interior y fir- 
mado por el señor Secretario de Estado de Go- 
bierno. 

Art. 3* — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y ar- 
chívese. 

Onganía. — Enrique Martínez Paz. — Mario F. 
Díaz Colodrero. 



Art. 2* — El presente decreto será refren- 
dado por el señor Ministro del Interior y fir- 
mado por el señor Secretario de Estado de *Jo- 
bierno. 

Art. 3' — Comuniqúese, publíquese, d<se a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y vuel- 
va a la Caja de Retiros, Jubilaciones y Pen- 
siones de la Policía Federal a sus efectos. 
Onganía. — Enrique Martínez Paz. — Mario 
P. Díaz Colodrero. 



DECRETO N* 3.176 Buenos Aires. 4Í11J66. 

Visto el Expediente 37.288J1965 en el que 
la Caja de Retiros, Jubilaeioiies y Pensiones de 
la Policía Federal solicita se apruebe m reso- 
lución del 8 de setiembre de 1966, acordando 
derecho a sueldo de retiro, por aplicación de 
los artículos 33-2), 80 inc. 3 o . 83-1), inc. a) y 
84-1), inc. a) de la Ley Orgánica para la Po- 
licía Federal, al ex Cabo 1? {Ley 15.431. actual 
16.443) Lorenzo Ángel Granero, dado -le baja 
por la Jefatura de la Policía Federal con fe- 
cha 16 de junio de 1965; atento las actuaciones 
producidas y lo dictaminado por la Dirección 
General de Asuntos Jurídicos del Ministerio del 
Interior, 
El Presidente de la Nación Argentina, Decreta: 

Artículo 1* — Apruébase la resolución dic- 
tada por la Caja de Retiros, Jubilaciones y 
Pensiones de la Policía Federal con fecha 8 de 
setiembre de 1966, por la que se acuerda el be- 
neficio de derecho a sueldo de retiro al ex Cabo 
I? (Ley 15.431, actual 16.443) de la Policía Fe- 
deral, Lorenzo Ángel Granero. 

Art. 2 9 — El presente decreto' será refren- 
dado por el señor Ministro del Interior y fir- 
mado por el señor Secretario de Estado de Go- 
b'crno. 

Art. ?* — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y vuel- 
va a la Caja de Retiros, Jubilaciones Pen- 
siones de la Policía Federal a sus ctV.no*. 
Onganía. — Enrique Martínez Paz. — Mario 
F. Díaz Colodrero. 



Ministerio del Interior 
PREVISIÓN SOCIAL 

Retiros y pensiones. 
DECRETO N9 3.175 Buenos Aires, 4|11|66. 

Visto el Expediente 37.379|1965 en el que la 
Caja de Retiros, Jubilaciones y Pensiones de 
la Policía Federal solicita se apruebe su reso- 
lución del 25 de agosto de 1966, corriente a 
fojas 8, por la que no hace lugar al pedido de 
derecho a sueldo de retiro formulado por el 
ex Ofieial Subinspector de la Policía Federal, don 
Alcides José Bourdín, en razón de no contar 
con antigüedad suficiente para obtener dicho 
beneficio; atento fas actuaciones producidas y 
lo dictaminado por la Dirección General de 
Asuntos Jurídicos del Ministerio del Interior, 
El Presid-ntz de la Nación Argentina, Decreta: 

Artíeulo I o — Apruébase la resolución de la 
Caja de Retiros, Jubilaciones y Pensiones de la 
Policía Federal, dictada con fecha 25 de agosto 
de 1966, por la que no se hace lugar al pedido 
de derecho a sueldo de retiro formulado por 
el ex Oficial Subinspector de la Policía Fede- 
ral, don Alcides José Bourdín. 



Secretaría de Seguridad Social 
EMPLEADOS 
Servicios contratados. 

DECRETO N ? 3.418 - Buenos Aires» 1"w'11 V>6. 

Visto la solicitud de autorización para contra- 
tar servicios de tereeros para la atención de las 
máquinas de contabilidad y estadística, a liase 
de fichas perforadas que funcionan en jurisdic- 
ción de la Caja Nacional de Previsión para Tra- 
bajadores Independientes, Organismo Descentra- 
lizado dependiente de la Secretaría de Eslado de 
Seguridad Social : y considerando : 

Que por Decreto N 9 4.116/65 se acordó autori- 
zación a la Caja Nacional de Revisión para el 
Personal del Estado para contratar tales servi- 
cios con el objeto de continuar la ejecución me- 
cánica de las tareas técnico contables : 

Que la Caja. Nacional de Previsión para Tra- 
bajadores Independientes solicita ahora s< la au- 
torice a adoptar una medida excepcional similar; 

Que no es posible destinar agentes de otras 
dependencias de la referida Repartición, cuando 
razones del servicio exigen un inmediato refuer- 
zo del personal afectado a la atención del equipo 
mecánico o cubrir las bajas que se produzcan en 
el mismo, a fin de mantener su aprovechamien- 
to integral, en razón de que para ello es nece- 
sario que posean conocimientos técnicos que se 
adquieren en cursos especiales; 

Que en virtud de la preponderante . gravita- 
ción que ejerce en la agilitaeión y seguridad de 
las tareas el grado de rendimiento de los servi- 
cios mecánicos, procede acordar la correspon- 
diente autorización para que éstos sean aprove- 
chados al máximo con el consiguiente beneficio 
que ello supone para el cometido a cumplir ; 

Que es necesario proveer de inmediato a la 
atención de las referidas máquinas de contabili- 
dad y estadística, actualmente utilizadas' de 
acuerdo a un estudio realizado, sólo en un veinte 
por ciento de su capacidad laborativa. por la 
existencia de considerables atrasos en la eonta- 
bilización de los aportes de los afiliados, cir- 
cunstancia que dificulta la obtención de resulta- 
dos satisfactorios en las medidas adoptadas para 
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¡wmentar las recaudaciones, ingresos que deben 
imperiosamente ser incrementados para haeer 
frente a la crítica situación financiera de ese 

organismo; 

Que en atención a que los trabajos que reali- 
zarían las personas a contratar tienen el carác- 
ter de comunes y permanentes que deben aten- 
derse con cargos estables del presupuesto en el 
sentido de expresiones similares del punto 10 del 
Art. 1' del Decreto Ñ« 413/60, la referida Caja 
ha tomado las providencias necesarias para ca- 
pacitar, durante el transcurso de las contratacio- 
nes temporarias que se autorizan, a personal es- 
table del organismo que se haría cargo a su ven- 
cimiento de la atención normal y permanente 
de dichos servicios mecánicos; 

Que por otra parte para tal oportunidad po- 
drán adoptarse las medidas definitivas que co- 
rrespondieren a la luz de las conclusiones del 
estudio dispuesto en la órbita de la Secretaria 
de Estado de Seguridad Social de una evalua- 
ción del rendimiento, utilización y nuevas apli- 
caciones de los servicios de mecanización con que 
cuentan las Cajas Nacionales de Previsión; 

Que se estima por las razones enunciadas pre- 
cedente auspiciar su contratación como excep- 
ción a lo establecido por el punto 10 del artículo 
1*. del Decreto N« 413/60; 

Por ello: 
Él Presidente de la Nación Argentina, Decreta: 
Artículo 1 ? — Autorízase a la Caja Nacional 
de Previsión para Trabajadores Independientes 
a utilizar servicios de terceros para la mejor 
atención del equipo de máquinas de contabilidad 
y estadística a base de fichas perforadas, condi- 
cionando la contratación de dichos servicios a la 
aceptación de las cláusulas contenidas en el mo- 
delo de contrato que se aprueba cómo planilla 
anexa al presente decreto. 

Art. 2" — Los servicios previstos en el artículo 
P aprestarse por agentes transitorios especiali- 
zados mayores de .18 años que cumplan un hora- 
rio no inferior a siete (7) horas diarias serán re- 
tribuidos a partir de la fecha del contrato con- 
forme a las escalas «me se establecen a conti- 
nuación : 

Retribución 
horaria 



Cantidad 
de cargos 



Especial ización 



AGRUP AMIENTO I 

7 Operadores 180. — 

AGRUPAMIENTO II 

1!) Perforadores 125. — 

Art. 3 9 — Al personal contratado le alcanzan 
los beneficios, del subsidio familiar de acuerdo 
con lo establecido por la Ley 16.459, cuyos mon- 
tos están supeditados a las variaciones que ex- 
perimente el salario vital, mínimo y móvil. 

Art. 4' — A los menores de dieciocho (18) 
años, le será aplicado la jornada legal de seis 
(6) horas y sus servicios serán retribuidos con 
el importe resultante de la aplicación de la si- 
guiente tabla de reducción de salarios aprobada 
por Resolución N 9 ,21/64 dictada por el Consejo 
Nacional del Salario Vital, Mínimo y Móvil : 

de 17 años 10 % 

de 16 años 20 % 

de 15 años 30% 

de 14 años ... 40% 

Art. 5* — El gasto que demande la contrata- 
ción de los servicios mencionados precedente- 
mente será atendido con cargo al presupuesto del 
Organismo y con imputación a: 2, 5, 200, 62, 52. 
S. 0, 7, 40, 276 (Honorarios y Retribuciones a 
Terceros). 

Art. 6* — - El presente decreto será refrendado 
por los señores Ministros de Bienestar Social y 
de Economía y Trabajo y firmado por los señó- 
les Secretarios de Estado de Seguridad Social 
y Hacienda. 

Art.' 7' — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y archí- 
vese. 
On|ranía. — Jorge N. Salimei. — Roberto 
1 Vtracca. — Raúl F. J. De Zan. — Francisco 
R. Aguilar. 

Entre la Caja Nacional de Previsión para Tra- 
bajadores Independientes, en adelante la Caja, 
representada por. el Interventor de la misma, 



quien constituye domicilio legal en la calle Cha- 

cabuco N* 479 Capital Federal y 

Clase D. M. M. I. ...... C. I. 

(Policía ) domicilia- 
do en , en adelante el 

Contratado, se conviene en celebrar el presen- 
te contrato de locación de servicios de confor- 
midad con la autorización acordada mediante 

Decreto N 9 de fecha 

sujeto a las siguientes cláusulas: 

1») La Caja contrata los servicios del Contra- 
tado P ara realizar 

las tareas de • • • 

2 9 ) El plazo del presente contrato se fija en 
seis meses contados a partir de la feeha del 
mismo. 

3») La Caja abonará al Contratado por la pres- 
tación de sus servicios, con el carácter de re- 
tribución básiea por hora, la suma de 

pesos (m$n. ) Mone- 
da Nacional, pagaderos por mes vencido, incre- 
mentándose en concepto de subsidio familiar con 
el importe que corresponda de acuerdo con lo 
establecido en la Ley N 9 16.459, variable en re- 
lación con el monto del salario vital, mínimo y 
móvil. 

4») La Caja abonará al Contratado una re- 
muneración complementaria equivalente a la do- 
ceava parte del total de las retribuciones bá- 
sicas, devengadas en el año calendario respecti- 
vo, de acuerdo con lo establecido por la Ley 
N 9 ' 12.915. 

5») Las retribuciones básicas y complementa- 
ria anual estarán sujetas a descuentos jubilato- 
rios, eonforme a lo dispuesto por la Ley Nro. 
16.589 eon destino al Fondo de la Ley N* 4.349 
administrado por la Caja Nacional de Previsión 
para el Personal del Estado. 

6?) El Contratado tendrá derecho a los bene- 
ficios de licencias de aeuerdo al régimen esta- 
blecido para el personal transitorio contratado 
por Decreto N 9 347/66. 

7 9 ) El Contratado queda sometido a las dispo- 
siciones, órdenes lisciplinarias, métodos y nor- 
mas vigentes en la actualidad o que se dispon- 
gan en lo sucesivo por la Caja y que se vincu- 
len eon el desempeño de tareas similares para 
las que se lo contrata. 

8") El Contratado se obliga a dedicar al cum- 
plimiento de las tareas que se le encomienden. 

un tiempo mínimo de horas diarias 

dentro del horario que se le indique. 

9") La Caja podré rescindir en cualquier 
momento y sin necesidad de interpelación judi- 
cial, el presente contrato, si el Contratado in- 
asistiera a sus tareas durante cinco días hábiles, 
sin causa justificada o si los servicios prestados 
no fueran considerados satisfactorios. El Con- 
tratado no tendrá derecho a reclamar indemni- 
zación y por su parte podrá rescindir, asimismo 
la presente obligación, dando aviso con diez (10) 
días de anticipación como mínimo. 

10) Para los efectos legales emergentes de 
este contrato, las partes se someten a la juris- 
dicción de los Tribunales Ordinarios, de la Ca- 
pital Federal, cor renuncia a cualquier otro fue- 
ro o jurisdicción que les pudiera corresponder.^ 
Conforme las partes y previa lectura y rati- 
ficación, se firmün dos ejemplares de un mismo 
tenor a un solo efecto en Buenos Aires, a los 

días del mes de 

del año mil novecientos sesenta y .. 



cabeceras de las provincias cuya incorpo sació» 
a Quito se propone, y la información técnica 
producida por los Organismos competentes d* . 
esta Cancillería, surge la conveniencia de pro- 
ceder a la modificación propuesta a fin de ob- 
tener con ello, una más racional distribueión 
del trabajo de las Oficinas Consulares del t>aí* 
en la República de Ecuador, y, 

Que consecuente, asimismo, con la Ley de F* 
visión Territorial del Ecuador, corresponde re- 
ajustar la circunscripción de la Sección Con- 
sular en Quito, ya que en la actualidad com- 
prende la Provincia de Napo-Pastaza, siend* 
que la mencionada Ley ha contemplado su di- 
visión en dos Provincias, la de Ñapo y la d* 
Pastaza, 
El Presidente de la Nación Argentina, Decreta: 

Artículo l 9 — Asígnase circunscripción a 3M 
siguientes Representaciones Consulares de la Re- 
pública: Consulado de Tercera Clase en Gua- 
yaquil: Provincias de Guayas, Manabí, Los Ríee, 
Bolívar, Cañar, Aziuay, El Oro, Lo ja, Morona 
Santiago, Zamora Chinchipe y Archipiélago d« 
Colón (Islas Galápagos) ; Sección Consular é* 
la Embajada de la República en Quito: Pro- 
vincias de Pichincha, Esmeraldas, Carchi, Im- 
babura, Cotopaxi, Tungurahua, Chininocazo, 
Pastaza y Ñapo. 

Art. 2 9 — Extiéndase las patentes ...nes- 

pondientes. 

Art. 3'? — El presente decreto será refr» ^ida- 
do por el señor Ministro de Relaciones Exte- 
riores y Culto. 

Art. 4 9 — Comuniqúese, publíquese, dése a 
la Dirección Nacional del Registro Oficia' y ar- 
chívase. 

Onganía. — Nicanor E. Costa Ménéw. 



Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto 
SERVICIO EXTERIOR 
Circunscripción de diversas Representaciones 
Consulares. 

DECRETO N 9 3.324 - Buenos Aires, 10/11/66. 
Visto: Que por expediente del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Culto D. G.A. C, D. O. 
F.LT., N 9 179.951/66, se propone una modifi- 
cación a las circunscripciones de las Represen- 
taciones Consulares de la República en Guaya- 
quil y Quito, incorporando al efecto las Pro- 
vincias de Tungurahua y Chimborazo a la ac- 
tual circunscripción de la Sección Consular de j 
la Embajada de la República en Quito, y. con- 1 
siderando : ! 



Que teniendo en cuenta las distancias que 
median a Quito y a Guayaquil, de las ciudades 



Comando de Operaciones Navales 
PREFECTURA NACIONAL MARÍTIMA 

. Nombramiento. 

DECRETO N 1 3.345 -Buenos Aires. tn/!V'66. 
Visto las constancias obrantes en el expe- 
diente X. D. P. 3 - N 9 10 "C"/66, lo estableado 
en el Capituló VI y Anexo I del Estatuto de la 
Prefectura Nacional Marítima, lo informado por 
el señor Comandante de Operaciones Navales, I©, 
propuesto por el Ministerio de Defensa, y « on«i- 
derando : 

Que en razón de haber quedado aceito el 
Servicio de Farmacia de la Prefectura ISaeional 
Marítima como consecuencia del pase a situa- 
ción de retiro de los Prefectos Mayores Bio- 
químico Arnaldo José Dotti y Farmacéutica 
Ernesto Wilson, se hace necesario a efectos de 
no resentir las funciones específicas dei men- 
cionado servicio, dotarla del profesional íe gal- 
mente habilitado para ello; 

Que de aeuerdo al concurso realizado, corres- 
ponde adjudicar el cargo de Oficial Principal 
Bioquímico al ciudadano Luis Alberto Raffo 
quien obtuvo el primer lugar en e! ov^'v d# 
mérito respectivo y acredita además las .• fundi- 
ciones de admisibilidad para su injiíevo . 
Por ello; 

El Presidente de la Nación Argentina, Decreta: 
Artículo l 9 — Nómbrase a partir del l 9 del 
mes siguiente a la fecha del presente d< cref©, 
en el Escalafón Sanidad del Cuerpo Auxilia» 
de Oficiales de la Prefectura Nacional Maríti- 
ma. Cuadro "A", Sección Ira., Sector 2, Finan- 
ciación 1, Anexo 62, Inciso 7, Ítem 27, Partida 
Principal 33 Subprincipal 268, Parcial 1, como 
Oficial Principal Bioquímico, al ciudadano Luí» 
Alberto Raffo (CL 1936, D.M.B.A., M/ 4.173.364 
C. I. 3.542.388 expedida por la Policía Fede- 
ral). 

Art. 2" — El -presente decreto será refrendar 
do por el señor Ministro de Relaciones Exte- 
riores y Culto y de Defensa Interino y firmad» 
por el señor Comandante de Operaciones Na vale* 
Art. 3 9 — Comuniqúese, publíquese, dése a la 
Dirección Nacional del Registro Oficial y vuel- 
va al Comando de Operaciones Navales ( Prefec- 
tura Nacional Marítima) para su trámite y a» 
chivo. 

Onganía. — Nicanor E. Costa Ménde*, 
Benigno I. Várela. 
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AVISOS OFICIALES 

ANTERIORES 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 
Y TRABAJO 



Secretaria de Hacienda 

BANCO CENTRAL DE 
LA REPUBLICA AKGBNTTNA 

8e comunica que han dejado de temer 
provisoriamente efecto* legales los títu- 
los de mjn. 56.000 .' c|u; Nros. 95.0S0I 
023 con cupón N» 9 y siguientes adhe- 
ríaos, del "Empréstito ie Recuperación 
National — 9 de Julio — - 7 % — 19«2". 
— Buenos Aires, 2 5 de octubre de 1966. 
$ 8.400.- e.5|l N» 48.468 v.31|l)67 
e.l*Í2 N» 48.468 V. 212167 

Nota: Se publica nuevamente, en ra- 
zón de haberse omitido, por error de 
Imprenta .en las ediciones del Boletín 
Oficial del 22111 al 21112166. 



Tribunal de Cuentas de 1» Nación 

POr mandato del Tribunal de Cuen- 
tas de la Nación, so cita, llama y em- 
plaza a don VITO DI CAGNO para que. 
dentro de km diez días contados desde 
la publicación de este edicto, ingreso en 
la Tesorería General do la Nación o gt- 
r* a su orden, con crédito a la cuenta 
"Secretaría de Estado de Hacienda olTe- 
aoreria General"' y como perteneciente 
a la cansa fiscal 186 de J985, la suma 
d« dieciséis , mil setecientos sesenta y 
ocho pesos moneda nacional <m$n. 
16.768), con más el de un mil ochocien- 
tos pesos moneda nacional (mín. 1 .80»}, 
por edictos publicados, con más el im- 
porte que resulte de la presente publica- 
ción, importe cuyo pago se le Intima 
en virtud de lo dispuesto en la resolu- 
ción 3 982, de Techa 9 de diciembre de 
1966. previniéndosele que. en caso de 
Incumplimiento, se procederá Judicial- 
mente a hacer efectiva la obligación . 
—• Juan 'Carlos Fastene, secretario 

e.Hlt N« 214 v. 1311167 



Por mandato del Tribunal de Cuenta» 
de la Náeíen se: cita, llama y emplaza 
a JORGE ÓSCAR VILLA para que, 
dentro del término de treinta días, con- 
taiíqa;' desdé la ptoklte&cf fin de este edic- 
to, coróparesca por si o apoderado, a 
presentar sus «lescargas y constituir do- 
micilio eá el juicio de responsabilidad 
que se le tnstaora mor providencia 2.6-30. 
de "fecha '11 de agosto de 1968, bajo 
apercibimiento de lo que hubiere lugar 
por derecho en caso de incumplimiento. 
— Juan Csi'ns Pastene. secretario 

e. lili N* 215 v. 13:1167 



MINISTERIO OF BIENESTAR 
SOCIAL 



MAGDALENA Juaja A««el. 
HOSCOSO Carlos. 
MARTIN O José 
MANS1LLA Mateo. 
MANGIAFAVJE Antonio. 
MATTOS Pablo Ramón. 
MARCEL José Rubén. 
MERTI Carlos Andrés. 
MAMAN1 Zacarías. 
MOLINA Lisandro Isidro. 
MARCIANO Maestre 
NUÑEZ Deiíín Leorgio. 
ORELLANO Benjamín Eduardo. 
OJEDA Ramón Faustino. 
OCAMPO Raúl Osvaldo. 
PLANES Silvestre Fortunato, 
PONCE Andrés Eduardo. 
PRADO Luto. 

PEROSO Francisco Domingo 
PETROFF José Alejandra 
POSADO Gregorio. 
PACHECO Santiago. 
RODRÍGUEZ Pedro FeMciaiM». 
ROSTAN Ornar Humberto. 
ROMERO Ernesto Edmundo. 
RODRÍGUEZ Héctor Osmar. 
RODRÍGUEZ Alfreda de Jesús. 
RÉ8NIK Alberto Juan Mauricio,. 
RAVICHONI Ismael José. 
8ARACHO Néstor Clises. 
SAH MARTIN Atílio Armaiiuu 
SÁNCHEZ Diego Alberto. 
SÁNCHEZ Santiago Ángel. 
SEIJO MORA Manuel. 
TORRES Eustaquio. 
VIDAECHEA José Manuel 
ZEPEDA Silvia Rosa. 
ZURITA José Eduardo. 
ZUCCOLO Arístides. 

Buenos Aires, enero 3 de 19St. 

e.fffl N» 151 »:2»flf«T 



LICITACIONES 

NIEVAS 



PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 

Secretaria (¿enera! 

DIRECCIÓN DE ADMINISTRACIÓN 

V PRESUPUESTO 

DEPARTAMENTO DE 

CONTRATACIONES S SUMINISTROS 

Balean» &Q. 8» piso, I. E. :«-»lS9 

Capital 

licitación Pública N» 276 



240 1. Capital (donde podían solicitarse 
lalomies y pliegtí de bases y condicio- 



nes;, en presencia de ios interesados dera 



que concurran, la apertura de tas pre- 
puestas presentadas para la Licitación 
Publica N 1 ' 3o "para la adquisición u& 
hierro redondo, cuadrado, planchuela, 
"T", "U", etc., de distintas medidas, 
con destino a la sección Talleres. 

e.12,. N" 231 v.Ií¡;l,S7 



lacie Central de la Steciretatria de Cwt- 
nlcaeioues, Sarmiento 151, Capital Fe- 



Pt>r las clámBHíU&is particulares, comen. 
rrir a ia citada, oficina cualquier 4Í» 
hábil de 10 a ¡8 horas. 

Buenos Aire?, 12 de enerw de 19*7. — 
"Dirección General de Administración. 

e.l-'ll K"? 237 v.lSll!67 



POLICÍA FEDERA*. 

DIRECCIÓN üt ADMINISTRACIÓN 
Licitación Pública M» 31 

Fíjase el día 19 de enero de i»«7. a 
laa 11.30 horas, para que tenga lugar em 
la sección Licitacáoaes y Compras, A». 
Beigrano N? 1548, 4? piso, T. E. 3S- 
31401, Capital («onde podrán solicitara» 
informes y pliegos de •asea y coasñ- 
cíones), en presencia de loa interesados 
que concurran, la apertura de las peo- 
puestas presentadas para lia LicitacMat 
PúbUca N» 31 "para el servicio- da saaa». 
tenimlento integra) de loa ascensores N» 
l y 4, instalados en ef Departamento 
Central de esta Policía Federal, duraste 
febrero y el 31 de diciembre da 1967". 
el período comprendido entra el 1* de 
e. 12¡1 X» 232 ».1«|-I;«T 



CORREOS Y TTCLErni!M)lTNICAC"!ONKS 
IiM-i«apmHi FábUc» N* i)j«7 

Llámase a licitación públicas i^ara ad- 
quirir "Vidrios" 

Las propuestas- serán recibidas hasta 
'el 23 de enero de 1ÍIS7, a las 16.30 y 
abiertas púbiica.ime»te en la misma fe- 
cha y hora en la. oficina de Licitaciones 
fDGA), «» piso, local' 639 del Ph tarto 
Central «te la Secretaría de Comunica. 
clones. Saormienta 151, Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, can- 
e a n li a la citada oficina cualquier cíia 
baba lile 19 a II horas 

Buenos Aires, 12 de. enero de 1967. 

— Dirección General de Administración. 

e.Iíft Nr» 23S v.lffi'TIKT 



a licitación pública para el 
dta 24 de enero de 1967, a las If ño. 
iras, a efectos de contratar la prevWda 
de la limpieza general de canruj*a sép- 
ticas, mensnabnente, durante el periodo 
lHt« al 31t-12|67. 

El pliego de condiciones con laa es- 
pecificacienes se encuentra a disposi- 
ción de loa interesados en las oficinas 
del Departamento de Contrataciones y 
Suministros, donde tendrá. luga- el acto 
de apertura. 

e.l2|l N» 228 ¥. ISI1Í67 



Secretaria de Secundad Social 



CAJA ACCIDENTES DEL TRABAJO 

Cita por el término de diez días a 
los herederos que tengan derecho a per- 
cibir las indemnizaciones depositadas en 
esta Caja de Accidentes del Trabajo 
— Ley »688 — sito en- la calle Junln N' 
l&eo. Capítat Federal 

ARNEDO. Ftde) Feliciano. 

ACUÑA. Diógenes Osear. 

ARZAMENDÍA, Aníbal. 

ALLENDE, Rosario. 

APOSTA, Marcelino Cruút 

AROR. Juan Amado. 

ALVAREZ, José Antonio. 

BOGADO, Rafael. 

BA RETRO, Juan, 

BRAVO, Lino Marcelo. 

RERAZA, Edgardo Julio 

BRANDAN, Josefina. 

BERTINO, Hraso Antonio 

BAEZ, SaiusUarto. 

CARBALLO, José María, 

CABRERA, David Narciso. 
CONCE1CAO, José WaWemiro 
Dl'AUTE, CÍiserio. 
DEI'IílME, Julio Césíir, 
DONATO, Ernesto, 
DÉCIMA, Tomás B^denoio. 
DÍAZ; Mártires. 
DAVID, Ángel. 
FKítREIRA, Vicente. 
GUILLEN, Martín Francisco. 
GUOIÑO, Juan Enrique, 
GÓMEZ, Juan Osvaldo. 
GUTIÉRREZ, Domingo Eulogio, 
GONZÁLEZ, Félix A tpuso. 
GALÁN, Enrique Leopoldo. 
LAVANCHT, Ra*l Carlos. 
LÓPEZ- GARCÍA, Jamé María. 



MINISTERIO DEL INTERIOR 

POLICÍA FEDERAL 

DIRECCIÓN DE ADMINISTRACIÓN 
Licita ció» Pública N' üttt 

Fijase el día 20 de enero de 1967, a 
las 10.15 horas, para que tenija lugar 
en la sección Licitaciones y Compras. 
Av. Beisrrano N* 1549. 4» piso, T. E. 
38-2401, Capital (donde podrán solici- 
tarse informes y pliegos de bases y con. 
dicionesl, en presencia de los interesa- 
dos que concurran, la apertura de la» 
propuesta» presentadas para Ut. Licita- 
ción Pública N" 28 "para la adquisición 
de juegos de cuchillas para máquina 
garlopa, acero sueco, para muñeco re- 
dondo, tipo "Jaguar" o similar, juegos 
de cuchillas para míquina cepilladora, 
sierra circular, de acero sueco, para tu- 
pí, etc.", con destino a la Diwrión Re- 
paraciones, Sección Tallerea 

e.1211 N» 2?9 V.16ÍUÍ7 

rOIifCIA FEDERAL 

DIRECCIÓN DE ADMINISTRACIÓN 
Licitación PúbHca N» a» 
. .Fijase el día 20 de enero de 1967. a 
las 11 horas, para que tenga lugar en 
la sección Licitaciones y Conip -as, Av ■ 
Bclgrano N» 1649, 4' piso. T. E. 38- 
2401, Capital c donde podrán ¡solicitarse 
informes y pliego de bases y condicio- 
nes), en presencia de los interesados 
que concurran, la apertura de las pro- 
puestas presentarlas para la Licitación 
Pública N» 29 "para la adquisición de 
elementos para carpintería fcola comfm 
molida, cola fría, fijas, masilla, bisagras. 
tornillos, cerraduras, topes de goma pa- 
ra puertas, ganchos de hierro con pi- 
tón, etc.). con destino a la División Re- 
paraciones. Sección Talleres. Carpinte- 
ría y Afines. 

e.1211 N' 230 v.16¡1I67 



POLICÍA FKDEllAL 
Licitación Pública N» S8 
Fijase el dia 19 de enero de 19*7, a 
las 12 horas, para que tenga logar en la 
Sección Licitaciones y Compras, Avda. 
Belgrano N« 1549, 4« piso. I". E. 3S- 
2401, Capital (donde podrán solicitarse 
informes y pliegos de bases y condi. 
clones) en presencia de los interesados 
que concurran, la apertura de las pro- 
puestas presentadas para la Licitación 
Pública N» 32 "para el servicio de man. 
tenimiento y conservación de nueve as- 
censores y dos raontapiatos, instalados 
en el Hospital Policial Bartolomé Chu- 
t-ruca, durante el periodo comprendido 
entre el I 51 de febrero al 31 de diciembre 
de 19 67". 

e.lí¡l íí« 233 T.1S¡1|67 

POLICÍA FEIMEKAL 
Licitación Pública Jí- 33 

Fíjase el dia 19 de enero de 190 7, a 
üis 12,30 horas, para que tenga logar 
en la Sección Ljcrtaciones y Compras. 
Aída. Belgrano »» 164», 4« piso. T. EL 
38-2401. Capital (donde podrí» saMci. 
tarse informes y pliego de bases y con- 
dirlmiei > es presencia de los interesados 
qua coacurran, la apertura de Jas pro- 
puestas presentadas para la Licitación 
Publica Ñ* SJ '•par* la provisión de Co. 
bayos hembra. Sanas machos y Conejas 
vírgenes, durante el período comprendi- 
cfo entre el 1* de febrero ai 31 de diciem- 
bre de 19*7, con destino al Hospital Po- 
licial Bartolomé Chuz-ruca". 

e.1211 N* 234 v.l6jl|67 

Secretaria de Justicia 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
rNSTTTTTO.S PENALES 
CÁRCEL DE PRESIDENCIA HOQUE 
SAENZ PEÑA U' 11 > 
Expte. I 4116S.I It 
Llámase a Licitación Pública ir» 4, 
ler. llamado, cuya apertura tendri lu- 
gar el día 2Ü,1¡1967 a las nueve horas, 
en la Contaduría Tesorería de la Cárcel 
de Presidencia Roque Sátna Peña (U. 
11), con el objeto de resolver la adqui. 
sición de artículos varios de raciona- 
miento, a suministrar Jurante ei bisaes. 
tre febrero¡marzo de 193". 

Informes y pliegos dirigirse a la men- 
cionada dependencia los días laborables 
de 6 a 13 horas, o a División Contrata- 
ciones I P. Paso 558, pfco ■'< '. Capital 
Federal. — El Director. 

e.lífl N» 235 v.l*|l!€7 

DIRECCIÓN NACtORAl. DX 
INSTITUTOS PENALES 

COLONIA PENAL DE GENHRAL 

R04.-A (U. £►) 

Enajenación Manxsuias: Oeseciía lWK^Wi 

Llámase a Licitación Pública ü" 4. 
para el día 19 de enero de 1*37 a las- 
11 horas, con el objeto de enajenar la' 
siguientes variedades y cantidades 
aproximadas de manzanas: 

160.000 kilos de manzana Extra "Red 
Delicius"; 145.000 kilos de manzanas 
"Rome Beauty"; 136.000 kilos de man- 
zanas "King David''. 

Pliegos y demás informes se podrán 
requerir en esta Colonia Penal, todos 
los días hábiles de I a 13 horas. 

e.l2|l N« 236 v.!6;l|67 

Secretaria de Coiiumicaciones 



CORRKOS Tí TELECOMUNICACMINES 
recitación PÚ*rrca Wf «m* 

Uftmmse a licitación publica p«ra ad- 
tyuirir "Materiales para inaiaiarioo. eléc- 
trica'' 

Las propuestas serán recibidas hasta 
el 23> lie enero de l*t«, a las I ! 6vl5 y 
abiertas- públicamente- en la misnaa fe. 
cha y hora en la oficina de I j citación e» 
(D.G.A.), 6« piso, 10c.il 639 del Palacio 
Central de la .Secretoria de Canónica. 
clones. Sarmiento 151,, Capital Federal. 

Por las cláusulas partk-iilarcs, concu- 
rrir a la citada, oficina cuuinuier dia 
hábil de lú a ¡ s horas. 

Buenos Aires. C! de enero de 1987. — 
Dirección Gfne-al de Adimunistració-n. 

e.l2lt N« 3»!» v 1 í-V ."-7 

CORREOS T TEI;'BCOM'lTNICAC»ONESi 
UHtacisni- FAMIra N* T»« 

Lláxnase a neii&eM)» pública pAra íid~ 
quirir "Estampadores para sellos de me- 
tal, candados y sellos fechadores" 

Las propuestas serán recUbliias líasta 
el 23 de •mera de. IÍK, a fas 1S r abier- 
tas pú'ilkanierite en la misma fe?ha y 
hora en la ofterna de Lfdtacíones <r>. 
G¡_AJ>, (i* piso, losal 6i3*. é>l. Patacio 
Central de' la Secretaria de C<M>».ujaioa- 
cione«, Sarmiento 15.1. Capital Federal. 

PWr las- «¡Utasubui pcurticuiíames. e»«>- 
euirrhr a la estada «Aenni entlqmler <9é*. 
hábil de 10 a 18 horas. 

Buenos Aires. 12 de enero de.ISST. — 
Dirección General de A(Tministr«.ei&ti 

e.12il N» 240 Y.1« T(ÍT 



MINiSTíailO DE RELACIONES 

EXTIÍRIORES Y CU1 I O 



POLICÍA FEDERAL 

DIRECCIÓN DE ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública »» 3» 

Fíjase el día 23 de enero de 1967, a 

laa 10.15 horas, para aue tensa lugar 

en la sección Licitaciones y Compras. 

Av. Belsrano M* 1549, i* piso, T. B. S«- 



CORREOS Y TELECOMUNICACIONES 
Licitación Pública Jff» 101967 

Llámase a Licitación Pública para ad- 
quirir "Unta para máquinas obliterad», 
ras y sellos de metal". 

Las propuestas serán recibidas hasta 
el 23 de enero de 19*7. a las. 16.45 y . 
abiertas públicamente en la misma fe- 
cha y hora e n la OHdna de Licitación y yegnaartio* en el Ftarqnie Nac. BT Rey 



DIRECCIÓN GENERAL 
DE AT»nNISTR ACIÓN 

Llámase a Licitación Pública N* ü, 
para, la adquisición de uniformes, zapa, 
tos, camisas, corbatas, impermeables f pi- 
lotos) y bcitas ele ?oma de caña enten, 
etc., para el personal de Maestranza v 
Servicio de la Cancillería. — - La aper- 
tura de las prop*M"Htas <ine se presen- 
ten ten dirá- lugar el dia 19 de en-eri. d* 
1967, a las 17 horas, en la Dirección 
Genera' de Administración, cnlle Veno. 
miela N* ! 155. coin la -presencia de los in- 
teresado» ojue eo .curran. — Las Condi» 
clones Básica» y Especificaciones de 
los mismos están a disposición de I.»» 
' firmas interesadas, en la Di¥Üsi<&n. Ad- 
quisick>n«3, IJcltiaeiones' » Contratos, ca- 
lle Venezuela N? i 5 5. 3? plío. Capital 
FederaJ. 

Buenos Airts. 12 de enero de 19C7 — 

El Director General <le Administración. 

a. lili. K* 241 \-.T»ITi67 

MINISTERIO DpnBCWroSflA" 
Y TRABAfO 

Secretaría áe AwFtenlriira v Gjrufltlería 

JUNTA NACiONAL DE G KAN OS 
Llámase a Licitación Pública N" 3-PI 
67, para la adquisición íie cintp trans- 
portadora de tela y goma y en ble -ia 
acero galvanizado, do acuerdo a las es- 
pecificaciones técnicas qrte se entresarl 
a- los interesado*! en la Gé-rencrn de Ad¡- 
ministración y Coritaibilidad. Pisco Co- 
lón 367, :\» piso. CriDital Federfi'. 

El acto de apertura de sobres y lec- 
tura de proyme?- tus. se rí-aliaará el día 
. 2 de febrero d<;l año en curso, a las 
16 horas, en la Gerencia precitada, — 
Buenos Aires, ¡2 de enero de 3 947. -— 
Gerente de Administración v Contabili- 
dad. 

e-.12H. — N» 2*» v.l&ftfe7 

DIRECCIÓN GENERAL 

DE FAROtnm NACIONALES 
Llámase a Lie. Pública N* 1.671 — 
Act. 2491 (*5 — "Tenta animales nucimos 



■tes (DGA), e« piso, local 639 del Pa. 



(BstaciAn Lumbreras . Saüa>. 



Apec« 
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í'ur pliego de condiciones y'éspeciíl- 
eacionea, dirigirse á -esta Fábrica Mili- 
tar o a la Dirección 1 General de Fabri- 
caciones Militares' ■' — Departamento 
Abastecimiento — Avda.. Cabildo N" 65. 
Buenos Aires. 

e.lüll N* 1SS v. 1211167 



MiNlSTER.O DE BIENESTAR 
SOCIAL 

Secretaria dé Seguridad Social 

DlttliOCION GENERAL 
OK OBRA SOCIAL .: 

Licitación Pública Sf- (i\til . 

Llámase a Licitación- ■ Pública por la. 
. jaop tratacón de un < 1.) , lavadero por el 
período i;2¡C7 <»1 .3i.Jt.Sj6 7l .de acuerdo a 
las cláusulas y condiciones que se de- 
tallan en planilla adjunta. 

Apertura: 16)11(57' — 17 lloras. 

Piiegos y demás datos: Rivadavia 
jjVd — 2' Piso, Dlvisjón Compra^., 

E) .Director General. 
: ' c'.lljl N<> ; 212 V.13¡1¡67 



heeiisídadea'ftiie a continuacicón se ue- 
tallan: Contratar el servicio de lavado y 
pianchado de -ropas con destino al Dis- 
pensario de Vias Respiratorias de : ia 
Zona Oeste y durante el año 1967.- 

La apertura de -as propuestas tendrá 
lugar en e! Departamento de- Contrata- 
ciones — Contrataciones Centralizadas, 
Paseo Colón 323. S« piso. Capital Fe- 
deral, debiendo dirigirse para pliegos e 
informes a! citado departamento. 

e.1011 N° 1SG V.12S167 



Matanza,- calle Buenos Aires N« 5339. 
itoy Ignacio Arieta N« 5339, Sup. touü; 
1.414,40 ms. es. Pase í 1. 500.000, con- 
tado. 8 o|o a cuenta de precio. 3 o|o de 
•comilón. — Buenos Aires, diciembre 
30 de 19 66. — Carlos D. Bouzas, secre- 
tario. 

■? 5.C00. — e,12il N° 09.122 v.26|l)67 



DIRECCIÓN . GENERAL 
DE OBRA, SOCIAL 

' ' Licitación PúbUea;.>' ? 5JC.7.' 

Llámase a. Licitación Pública por. la 
sonirataefón de dos Í2) sanatorios pa- 
ra ,cl período l-!3,67. al ' r ,3Íil2(67. do 
icuerdo a las cláusulas y 'condiciones 
lue'se detallan eií planilla adijunfa. 

Apertura: ' lO'! 16/ : 15.b,orás v - '. 

Pliegos y deinas ''. datos:' ' Rivadavia 
87'í — 2» pisi^ (División Compras)-' 

El Director' General. 

e.llll-'N» 211 v.l3|l|67 



omiiooioN general 

1>E OBRA SOCIAL 
LUitadón Pública N? 4}GJ ■ 

Llamase a licitación pública por ¡ la 
contratación de cuatro (4) institutos .de 
análisis clínicos para el periodo 112167 
al 31112167, de acuerdo a Jas cláusulas, 
especificaciones y condiciones, que a 
detallan en pliegos adjuntos, — Aper r 
tura: 13 de enero, 15 horas. 

Plieeos y demás datos:-. Rivadavia 870. 
2° piso. División .Compras. 

. e.lO'V N° -.190. 'V. 12|1|67 



S'xrretam de Salud ■ Publica- 



DlKECCíON 

de relaciones -publicas, 
prensa y. publicidad 

Expediente S* 54.169J66 " 

Llámase a Licitación Pública- N» 1S| 
67 , para ' el día 19 del mes de eü.éro de 
J 9f>7, a las 17 horas, para subvenir las 
necesidades que a éoritinuaeión "se de- 
tallan-. Contratar la provisión, de '. ilia- 
ricít y revistas, con' destino a \a. Direc- 
ción de Relaciones Públicas, Prensa y 
Publicidad, durante e! áfió 1Ü6-7. ' 

r«a apertura de las propuestas tendrá, 
lugar en el Departamento de Contrata- 
clones — Contrataciones Centralizadas — 
Pasco Colón 329. 8' piso. Capital Fede- 
ral, debiendo dirigirle para pliegos e 
informes al citado . Departamento. 

Tiuenos Aires, 11 de enero de 1967. — 
El Director Gnneral de Administración, 
■ " , eJtll. N* 204 T.t'Sj¿167 



CENTRO DE ODONTOLOGÍA 
.Expediente X? 54.241 j06 

Llámase a Licitación Pública NV 19[ 
67, nara el día 3 9 del raes de enero de 
19G7, a las 14 horas, para subvenir las 
necesidades que a continuación se de- 
tallan: Conixalar el servicio de lavado y 
planchado de ropas; can destino al Cen. 
tro de Odontología.. y -Atirante- '-el año 
1067. 

La apertura de laa propuestas tendrá 
lusar en el Departamento de Contra- 
taciones — Contrataciones Centraliza- 
das — Paseo Colón 329,. S? piso, Capital 
Federal, debiendo dirigirse para pliegos 
o informes at citado Departamento. - 

Buenos Aires, 11 de enero de 1967.' — . 
El Director Oral, de Adminístrae'ió'n. ' 

e. lll N» 205 V.1.VJI67 



POLI CLÍNICO »E AVELLANEDA 

Se llama a licitación .publica. N» 6.' con 
Apertura el día 1711(67., a las 10.30 tos,, 
pal-a' la venia durante, el periodo, febre- 
ro 1P67 al 31 12167,' de:. Residuo? ■ de 
Comidas y Sebo. ,, ... ' 

La. apertura de las ofertas tendrá lu. 
Éar en el Policlinlco de Avellaneda, 
IDp^o. Adm. Contable, Secc¡ Contrataci 0- 
nea. 3er. piso, A. . France 773,. Avella- 
neda, debiendo dirigirse para los plie- 
gos o informes al citado Departameiiío. 
como asimismo a la Secretaría do A. S. 
y Salud Pública, P. Colón 329, Capital.. 
Contrataciones Centralizadas. 

' e.JJ'l N' 1 206 v. I3il|6í 



DISPENSARIO DR VtAíí" 
RESPIRATORIAS DE LA VIOVA OESTE 

Excediente V» 4S.218'fic:. 

Llámase a licitación pública N« 16Í67 
pora el dia 1S del mee de enero, de 
1367 a las 17 horas, para Subvenir las 



í-OLICLiNH-O PROFESOR , 
DOCTOR, GTÍEGORIO ARAOZ ALFARO 
Río de Janeiro 1910 — Lanús Oeste 
Llamase a licitación pública N» 205 
^2» llamado) para el día 17 de enero 
de 19G7 a las 10 horas, para subvenir 
las necesidades qne a continuación se 
.detallan con destino al Policlinlco Prof. 
Dr. Gregorio Áráoz'Alfáro (ex Lanüs)-. 
— Las' aperturas de las propuestas ten- 
drán lugar en la oficina fi" :alizadora 
de Contrataciones del establecimiento', 
debiendo dirigirse para informes a la 
citada oficina, las necesadades se re- 
fieren a la venta de "residuos" durante 
<)1 ejercicio 1 !) 6 7 . 

a. 10(1 K» 1«7 v.!2|l|67 



R.vpe<llente N» t 49JS32J66 

.', Llamase a Licitación Pública N 1 ' 
13167. para el día 13 del mea de enero 
de 1967, a las 14 horas, para subvenir 
las necesidades que a continuación se 
detallan, contratar la- provisión e-: al- 
quiler de un equipo electrónico nara ta-. 
reas técnico-adroinistratlvas, con des- 
tino a la Comisión Designada por R. 
M. N» 5S166 y dorante el año 1967. 

La apertura de las propuestas teD- 
drá lugar en el Departamento de Con- 
trataciones, Contrataciones Centraliza- 
das. Paseo Colón 329, 8» piso. Capital 
Federal, debeiendo dirigirse para ©Me- 
gos e Informes al citado Departamento. 

— Buenos Aires, diciembre 26 d« 1966 

— El Director Gral. de Administración. 

e:26)l2-N? 13.405.v.l3!L67 
Nota: Por error do i mpreata figuro el 
presento aviso con la fecha dé apertura 
equivocada desde el día 26 al 291t'2.l6G. 



N' 12 

Juzgado Nacional en lo Civil N* 12, 
Secretaria N« 24, comunica por cinco 
días en él juicio "PICO AJ30LFO MAR- 
TIN y otra cJRAMOS FERNANDEZ 
JUAN JOSÉ DE LA CRUZ SINFORO- 
SO sJEjecución Hipotecaria", que el mar- 
tiliero Nicolás Lauría, rematará e! día 
Jueves 19 de Enere de 1967, a, las 15 
horas, en la Corporación de Rematado- 
res, calle 25 de Mayo -3 11, Capital, el 
Departamento Unidad N*. 13 (designado 
en su puerta N* 9) Piso l e , de la finca 
ubicada en esta Capital calle Lavalle 
N» 2762 r entre la Avda. Pueyrredón y 
Boulogne Sur Mer, ■ Superficie propia 
93,95 m2. según títulos. Porcentual 2.03 
por ciento. Base 9 700.000, al contado; 
seña-8, o|p; comisión- 3 ojo, — Buenos 
Aires.i 30.de diciembre de 1.966, — Luis 
Solari, secretario.' 

,$■ 3.600.-^ e.!2[l N» 59.107 V.18jl|67 



MUNICIPALIDAD DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AntES 



. - BANCO WriTNICIPAl, DE LA 
ClODAD OE BUENOS AIRES 

Llámase a licitación pública para el 
día 19 del corriente mes, a las 14 horas, 
para la provisión de 15 000 hojas de 
mayor del movimiento diario destinadas 
a la Oficina de Contralor Mecánico. 

Los pliegos do condiciones se entre- 
garan previo pago de nijn. 150 por la 
Gerencia de Administración <Mesa de 
Entradas). Suipacha y Viamonte, 2do. 
piso, lunes a viernes, de 12 a 16 horas. 
e.llll N» 219 V.131Ü67 



EDICTOS JUDICIALES 



NUEVOS 



JUZGADOS NÁOTONALES EN LO 
COMERCIAL 



N* 8 

.TuzgfUlo en lo Comeo-cial ti* 8, a car- 
go del doctor Salvador María Lozada, 
Secretaría N? 15. del doctor Fernández 
■Moeres, comunica- por cinco días la 
quiebra de "RATT3NG DIFUSIÓN &■ 
R. L-". Síndico; don Moisés Tron, do- 
micilio Paraná 26, 2». D, a quién los 
acreedores deberán presentar sus títu- 
los justificativos dentro de los 20 díoo. 

. — ' Señálase el 8' dé febrero, a las 9 ho- 
ras, para reunión en la Sala, del Juz- 
gado, intimándose a cuantos tengan bie- 
nes o documentos del fallido a ponerlos 
a disposición del Juzgado, prohibiéndo- 
se hacerle pagos o entrega de bienes so 
peina de, no quedar exonerados. 

Buenos Aires, diciembres 9 de 1966. 
■^7; Guillermo -T. F^rnAndoz Moores. se- 
cretario. -. 
$ 3.C00. e.1.211: -^ N? 59.Í2S-V,1S1H67 



REMATES JUDICIALES 

n rj EVOS 



JUZGADOS NACIONALES EN LO 
CIVIL . 

N' 3 



Juzgado en 10 Civil N' 3, Secretarla 
N"' 6. comunica 'por 10 días, en el jui- 
cio' "CLEPPE, RICARDO y otros el 
LORENZO, ANICETO ' slhipotecario" 
que los martilieros A. C. Taquinl & Cía., 
rematarán en San Martín 388, Capital, 
ei día 2 6 de enero próximo, a las 15.30 
horas, el Inmueble en Tablada. Pilo, de 



Juzgado en lo Civil N* 15, Secretarla 
lí p 29', comunica por '5 días en el juicio 
"GlO'íOSA MICHELíí .0 MIGUEL y otra 
clFlNOCHIETTI VICTO RIO JOSÉ sjeje- 
CücíÓn'^ qué los. martilieros A. C. Táqui- 
hi & Cía., 'rematarán ¿n San Mártir 388,- 
Capital, el día 19 de enero próximo, a 
las 15.30 horas, el inmueble Búlnes 1456, 
Capital, mide: 8anC6 frente E.. "4mlS 
costado rí., 62ml2 costado S. y J3 ms. 
contrafrente. Base i 1.122.550, contado 
20 o|o a cuenta de precio. 3 o}o de cor 
misión. — Buenos Airss, diciembre, 26 
de 1966. — Jorge E. Beltrán, secretario. 
% 3,000.-^- e.l.2|l 'N* 69.1.28' v.!8ll|67 



N'' 2?. ' 

.Juzgado en lo Civil' N' 25, Secretaria 
íí' 50, comunica por cinco , días, en el 
juicio "ALFONSO MARÍA y otro c| 
BLASCO FERNANDEZ JOSÉ y otro, 
Ejecución Prendaria", áue el Martiliero 
José María Sias González, rematará én 
la Asociación de Balanceadores y Marti- 
lieros Públicos, Tálcahuano 481, P. 5', 
Capital,' el día jueves 19 de enero de 
1967, a las 16 'ñoras, la finca ubicada 
en la calle Donado Nv 2478 entre Blan- 
co Encalada y Monroe,' que se encuentra 
ocupada y mide según títulos 8,6C me- 
tros de frente por 2 7, i'9 "costado N.O.; 
27,66 costado Sud y 8,7í en el contra-' 
frente. Base í 1-.240.000. Seña 8 o|o. Co- 
misión 3 o|o, todo en efectivo. Info-mes: 
Rivadavia 1727. T. E. 40-9095.' — Bue- 
nos Aires, 22. de diciembre de 1966. — 
Jorge Horacio Alterini, secretario. 

$ 4.000.— e.!2|l N» 59.116 V.1S(1.|G7 



N* 30 

Juzgado, en lo Civil N* 30, Secretaria 
N» 60, comunica por 5 días en el juicio 
"CAJA DE JUBILACIONES DEL BAN- 
CO DE LA PROVINCIA DE BUENOS 
AIRES c|BOGGlATTÓ BARTOLOMÉ 
JOSÉ slejecución hipotecaria", que los 
martilieros A. C. Taqúihl & Cía remata- 
rán en San Martín SS8, Capital, el día 
■19 de Enero prójimo, a las 15.30 he., el 
inmueble ubicado en Lanüs, Pdo. del 
mismo nombre. Pcia. de Bs. Aires Ave- 
nida Pavón 3701*07)15; eso.. Av. Máximo 
Paz 2|26, Sup. 1.805,2*28 me. es. Base 
-S '5.000.ÓOO 'contado. 8 ó!q seña. 3 olo 
comisión. ~ Buenos Aires, diciembre 28 
de 1966. — Jorge P- Aqullio secretario. 
% S'AOO.— e.,12|i, N*.59.127 v.lSll|67 



JUZGADOS NAClOivALES EN LO 
COBIEECTAJ- 



N' 3 

JnsBido de Comercio N» S, Secretaria 
N4 5, comunica por tres días, en autos 
"Olí VETA S.R.L. c|CIA. de ÓMNI- 
BUS LA PERLA S.R.L., sjejocución 
prendaria", que el martiliero Luis Eu- 
genio Lozada, rematará el día 2j2|6*f, a 
ias 10 lis.-,, en el local de la calle Río 
Cuarto 1490, Cap;, donde se exhibe, el 
automóvil-colectivo marca Bedford. mod. 
19^7, 'motor" W .Di4|El6rl : tll0!», Paten- 
te Tí» 612.871 do laJProv, de Bs. As,, en 
el estado que 36 encuentra, con la y\ss de 
$ 140 000,-.. Comisión -.10 olo. Seña 30o!r,. 
.El bien se entregará previa aprobación 
judicial de la subasta.- 

Bucnoa Airea:- ■ diciembre 26 de 1966 
— -Francisco M/Bóscll, secretario. 
■ ' S '2;040 e-.l.Sll N'-T.9.'0,l v. 1611*67 



Pellegriui 471, lucales .5 y £, de esta 
Capital, todas las instalaciones y merca- 
derías en .existencia de dicho negocio, 
consistentes en: Vestidos, mallas, chom- 
bas, pantalones, blusas., polleras, sacoa, 
gabanes, etc., para señora y ninas, en 
lotes. Sin base. A] contado. Comisión 
10 o lo, en electivo. . 

Buenos Aire», diciembre 27 de 1966. 
— Osvaldo Miras, secretario 

I 3.200 e.l2jl Nv 59.151 v,18U|67 



N* 4 

Jug. Comercial N» 4, Secretaria N» 8, 
comunica por' 3 días en el juicio: "CA- 
LO GERO VICENTE c| PANTANO JOSÉ, 
siej. prend.", que el Mart don JosC Án- 
gel Faiiiagua rematará el día 16 do ene- 
ro de 1967, a las 15 horas, en el lugar 
donde so exhibe, caite Bahía Blanc* 
1855, un automóvil marca PlymoutJl, 
modelo año 1938, motor K»' 102623. pa- 
tente de Cap_'Fed., del alio 1363, 'N* 
28.620, para uso do, taxi, en el estado 1 
en que so encuentra. — .Base Í.2.0.S00 
m]n. Comisión 10 o¡p. Seña 30 ojo. JS1 
bien so entregará una vez apróbaüoi el 
remate judicial, a < ,■■ 

- Buenos Aires, 28 do diciembre do 
1966. — Jorgn A. Gonzálea, secretario. 
' t 2.040 e.lí'l N e 59.142 V.J.Í11167 



N' 5 

JUDICIAL. — Juzgado de Comercio 
N< 5, Secretaría N* 10,' comunica por S 
días en autos "TRANSCO B A J R 13 S 
9.BL. clCTA. DE ÓMNIBUS LA PER- 
LA S.R.L. y otros, slejecución prenda- 
ria", quo el martiliero Luis. Eugenio. La- 
zada rematará el día l» de febrero de 
.1967, a laa 11 hs„ en el local do la ja- 
lla Río Cuarto 1490, donde se exhibe, 
el automóvil colectivo marca M. Beliz, 
mod. 1352, motor N? 312915-MT-O5130, 
patenta N« 618-45», de la Prov. de Bs. 
Aa , en las condiciones quo se encuen- 
tra, con la baso do * 171.000. Comisión 
10 o|o. Seña 30 o|o, al contado, .E) b;en 
se entregará previa aprobar ion. Judicial. 

Buenos Aires, diciembre 20 de 196.6. 
Jorge A Palacio, secretarlo. 

% 2.160 C.12U N» 59.120 v.l6»ltCT 



N' 7 

Juzgado Nacional en lo Comercial N* 
7 Secretaría N» 14. comunica por troo 
días en el juicio "CALOGERO VICEtí- 
TE clGELSTEIN JORGE, slEj. PJien4 , 
que et martiliero don José Ángel, P.am- 
agua, rematará el día 1C de enero de 
1967, a las 11 horas, en el lugar don- 
de se exhibe, calle Los Patos 2577, un 
automóvil marca Kaiser Borgantin, mo- 
delo aüo 1960, motor ÍJ» G0403S84.8, se- 
rie N* 05121. con patente de la Pcia, 
d« Bs. Aireo del año 1965, N* 991.716, 
para uso de taxi, en él nstado en' que 
se encuentra. — Base mtn. 185.241. — 
Comisión 10 o|o. — Seña 30 oio.- — El 
bien se entregará una vez aprobado' el 
remate indicias. ■ 

Buenos Aires, diciembre 28 de l «66, 
— Manuel Jarazo Velras,- secretario. - 
$ 2.1.60. e.l2|l. — N" 59.146 v.!6)l|«T 



• ■ N' 11 ,; .-;:..' 

Juzgado Nacional de Comercio N° 11, 
Secretaría N» 22, comunica por tres 
días en el juicio "ALONSO, JOAQUÍN 
ALEJANDRO ctGONZALEZ. MARCE- 
LO ESTEBAN", que el martiliero don 
Esteban N. Danielóvlch, ' .rematará en 
San Juan 1663, el día -24 de enere do 
1967, a" las 10.30 horas, lugar donde-se 
exhibe: un automotor ■ marca Retra*lt 
IKA, tipo Dauphlne, modelo ■ afio 1961, 
con motor N* ■ 1307313. ■' serie 1 . 1513Í- 
04S9S. con patente de la Pcia: de Be. 
Aires N» 918.637, en el estado en fine 
se encuentra- — Base mín. 2-15.? ; 65-, ^r 
Al contado, en efectivo. — Comis^óp 10 
por ciento en efectivo. . — , Entrega:, Uña 
ves aprobada judicialmente la .subasta. 

Buenos Aires, diciembre 29, .de 19.6.6. 
— María Inés Sibileau, secretar!:*. ' *;- 
$ 2.160. e-12|1. — N» 59.147 v. lS'l)p7 



Juzgado en -lo Comercial N» S, Sc'c 
N' fi. comunica por 5 días en autos] 
"IjUAD'S, slquiebra'*, que el martiliera 
Carlos A. Basalilua rpniatará el 19 de I 
enero" próximo, a las 10 hs.. i^n harina 



N' 14 ■ 

JUDICIAL — Juzgado de Comercio 
N» 14, Secretaria N», 27. comimica.por 
tres días en autos "ORVETA S. R. L. 
cICASSINERIO MARIO y otros, sleje- 
cución prendaria", que el martiliero 
Luis Eugenio Lozada. res. «tara el día 
1' de febrero de 1967.- a las 10 horas, 
en el local de la calle Río Cuarto -14 90, 
Capital, donde se exhibe, el automóvil 
colectivo Ford 1961, motor Thasoes N» 
S-2005!>6, chasi3 B-G00 - JOBA - 22331, 
patente N» 35677, en las condiciones 
«lúe se encuentra, . totalmente quemado, 
con la base de $ Í2S.O00. — Comisión 
10 o¡o. -■- Seña .30 olo. ~ Al contado, r-j 
El bien se entregará previa aprobación 
judicial. 

Buenos Aires, diciembre .16 . da 1966. 
— T. M. Oliverl ZimmeJ'imann, secreta- 
rio. ' 
$ 2.160. e. 1.211. — N? 59.106 v. 13-1167 
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CONVOCATORIAS 

NUEVAS 



B' 



ÜíKCjKACITE S.A.O. e I. 

CONVOCATORIA 

Convocase a Asamblea Oral. Ordina- 
ria, para S2|2íl067, a las 11 horas, en 
*5 de Mayo 293, B. A., para: 

1» Designar dos accionistas para apro- 
bar y firmar acta. 

2* Considerar documentos Art. 347 
inc. 1* del C. de C. ejerc. 311X166. 

J» Elegir Directores y Síndicos, • 

4") Aprobar actuación Directorio. — 
EH Directorio, 
f ¡.400 e. 12|1 N» 59.134 V. 18|1|67 



"C" 

OAKT. 7J3JSS ARGENTINA S. A. 
Expte. N» 3.404 
Se convoca Asamblea Genera! Ordina- 
ria 23|l|l¡)67, 9 horas, Av, Corrientes 
316, 7» piso, tratar; 

ORDEN DEL Di A: 

1» Consideración documentos Art. 347, 
Código Comercio, Ejercicio económico 
N» 13, terminado 30|9|1966. 

2? Fijación número Directores titula- 
ras y suplentes y elección por un año. 

3» Designación Síndicos titular y su- 
plente, un año. 

4» Designación .de dqs accionistas pa- 
pa, firriar el acta.' — El Directorio, 

$ S.200 e,12]l N9 59-103 v.lS|l|67 



frigorífico alberdi 
s. a. industria!) x comercial 

convocatoria 

Convócase a Asamblea Ordinaria, 23 
do enero de 1967, 17 y 30 hs. f en Ba- 
stialdo 866, Capital Federal, 

ORDEN DEL DÍA: 

1' Consideración documentos Art. 347 
C. de C, ejercicio 30|9|66. 

2* Designación de Síndico titular y 
Sindico suplente. 

3* Designación de dos Accionistas pa. 
ra firmar el acta. 

El Directorio. 
$ 2,600 e.l2|l N» 59.153 v,18jl|67 



RUCAN! S. A. 

CONVOCATORIA. 



"E' 



KDVARDO GADPERIN 

Sociedad Anónima, Comercial, 

Industrial y Financiera 

Convócase a Asamblea General Ordi- 
naria para el día £4 de enero de 1967, 
a las 2C> lis., en el local social sito en 
la calle Costa Rica 4919. de la Capital 
Federal, para considerar 

ORDEN DEL DÍA: 

1' Consideración de los documentos 
¡Mencionados en el artículo 347, Inc. 1* 
del Código de Comercio, del ejercicio 
cerrado e! treinta de junio de mil no- 
vecientos sesenta y seis. 

2» Distribución de utilidades. 

3» Retribución a los Directores por el 
ejercicio actual y anteriores. 

4» Modificación estatutaria, artículo 
cuarto, sexto, noveno, undécimo y dé- 
cimo cuarto. 

5» Fijación del número de Directores 
Titulares y Suplentes y elección de los 
mismos por un año. 

61 Elección ele Síndico Titular y Sín- 
dico Suplente por un año. 

• T* Designación de dos accionistas pa- 
ra firmar el acta* conjuntamente con el 
Presidente — El Directorio. 

$ 5.400 e,12¡l N» 59.115 v,18|l|C7 



INDUSTRIAS PEOH 

Sociedad Anónima, Comercial, Industrial 

Minera y agropecuaria 

Registro N' 7412 

CONVOCATORIA 

De acuerdo a las disposiciones del Art. 
23* de. los Estatutos Sociales, se cita a los 
señores Accionistas a la Asamblea Gene- 
ral Ordinaria que se llevará a efecto el 
día 22 de enero de 1967, en su sede en 
calle Paseo Colón N» 1196. de esta Capi- 
tal, a fin de tratar el siguiente 

ORDEN DEL DÍA: 

1* Los documentos del Articulo 347, 
Inc. 1' del Código de Comercio, por el 
11» ejercicio terminado al 30 de junio de 
19G6. 

„2» Consideración del Estado Económi- 
co-Financiero. 

3» Elección de Directores y Síndicos. 

4» Designación de dos Accionistas pa- 
ra firmar el Acta de Asamblea. — El 
Directorio. 

Nota: Los señores Accionistas debe- 
rán depositar su3 acciones en Pase? Co- 
lón 1196, Cap. Federal. 
* 5.200 e. 12[1 N» 59.233 v. 18|1|67 
__ 



>•&» 



FKlGORTFTCO MONTANA 
S. A. A. I. C. e I. 

I. G. .1. N* 10.605 
SEGUNDA CONVOCATORIA 
Conv0ca.se a los señores Accionistas a 
■ana Asamblea General Extraordinaria a 
celebrarse el día 20 de enero de 1917, 
* las 17 horas, en calle Moreno 794, 7* 
piso. Capital, para considerar el siguiente 
. ORDEN DEL DÍA: 
1' Ratificar la presentación en Con- 
vocatoria de Acreedores efectuada por 
la Sociedad. 

2? Facultar al Presidente o al Vice. 
presidente para efectuar la propuesto 
del concordato, modificarla, ofrecer ga- 
rantías, etc. 

3* Reorganización del Directorio. 

4* Designación de dos Accionistas para 
firmar el Acta de la Asamblea. 

El Directorio. 
$ 2.400 e.l2[l N» 59.161 V.16|l|67 



FRIGORÍFICO tA PLATA EXPORT 

S. A. I. O. e I. 

I. G. J. N. 8.1 D5 

SEGUNDA CONVOCATORIA 

Convócase a los señores Accionistas 
á una Asamblea General Extraordina- 
ria a celebrarse el día 20 de enero do 
1967, a las 16 bofas, en calle Moreno 
tt4, 8* piso. Capital, para considerar 
6{ sfíruiente 

ORDEN DEL DTA: 

1' Ratificar la presentación en Con- 
ToeatoHa, de Acreedores efectuada por 
Ia Sociedad. 

2* Facultar al Presidente o al Vice. 
presidente- para efectuar la propuesta 
let concordato modificarla, ofrecer ga- 
santfns, etc. 

í* Reorganización del Directorio. * 
4* Designación de dos Accionistas pa- 
ea firmar el' acta de la Asamblea. 

t Í.5Í3 e.iZSl N» 69.163 v.l6¡l|C7 , 



JOSÉ ANTONIO T RAFAEL M1NICI 
S. A. O. I. F. e I. 

Registro N' 19.547 

Comunica que el 23!l|67, Av. Diag. 
R. S. Peña 1110, 7» p. oflc. 7, celebr. 
Asambl. Ordin.. 15 hs., para tratar: 
ORDEN DEL DÍA: 

1» Cons. doc. arts, 347, 361 y 362 

c. c. 

2' Elecc. Síndicos. 

3* Destg. 2 Acción, firm. acta. 

El Directorio. 
t 2.200 o.1.2|l N» 58.961 V.lS[l|67 



PETKO-TECH ARGENTINA 

Sociedad Anónima, Industrial, Comercial 
y de Minería 

Registro N» 9753 

Convócase a Asamblea General Ordi- 
naria para el 23 de enero de 19G7, 10 
horas, en Suipaclia 368. Capital, para 

ORDEN DEL DÍA: 

1* Consideración documentos articulo 
347, inc. 1) Código de Comercio, ejercicio 
31 de octubre de 196 6 y distribución de 
utilidades. 

2» Elección de Director, Síndicos y fi- 
jar remuneraciones. . 

3 o Designar dos accionistas para fir- 
mar el acta. — El Directorio. 
$3.400 e. 12)1 N° ¡59.109 v. 18¡1|67 



"R" 

RAÍMOS 

Sociedad Anónima Comercial 
e Industria] 

7' ASAMBLEA GENERAL ORDINARIA 
CONVOCATORIA 

Se convoca a los señores Accionistas 
para la Séptima Asamblea General Or- 
dinaria que tendrá lugar en la calle Con- 
de N« 3150, Buenos Aires, el día 22 de 
enero de 1967. a las 8 horas, para tratar 
la Siguiente 

ORDEN DEL DÍA: 

1' Designar dos accionistas para fir- 
mar el Acta de la Asamblea. 

2*"Consideración y aprobación de la 
Memoria, Inventario, Balance General, 
Cuenta de Ganancias y Pérdidas, e In- 
forme del Sindico, correspondiente al 
séptimo ejercicio terminado el 30 de se- 
tiembre de 19G6, 

3» Elección de Sindico titular y Síndi- 
co suplente para el nuevo ejercicio 

Buenos Aires, 23 de diciembre de 1966 
— El Directorio. 

Not*¡ Se previene a los señores Ac- 
cionistas que para poder asistir a la 
Asamblea deberán depositar en las ca- 
jas de la sociedad sus acciones o el re- 
cibo del depósito bnnrario hasta tres días 
antes del señalado para 'a Asamblea. 
t 5.800 e. 12[11 N' 59.100 v. 18]1|66 



Convócase a accionistas a Asamblea Ge- 
neral Ordinaria para el 25 do enero, 
11 1¡2 horas, en Florida 238, Ser. piso, 
para tratar el siguiente 

ORDEN DEL DÍA:. 

1* Considerar documentos Art. 347. 

Inc. 1', Código Comercio. Ejercicio 31| 

12J66. 
2» Remuneración Directorio y Sindico. ¡ 
3» Elección Directores, Síndicos y dqs i 

accionistas para firmar acta. — El Di- | 

rectorlo, 

% 2.400 e. 12¡1 N» 59.120 V. 18|l|67. , 



na Miranda de Arcllán el Despacho de 
> Comestibles al por menor y de Bebi- 
das Alcohólicas, sito en AGRELO 3 703, 
y COLOMBRES 607, Capital. — Domi- 
cilio partes, reclamos Ley, nloficinas. 
t 2.000. e.l2|l. — N» 59.159 v.l8fH6T 



S.E.I.C.A. 
SACI. y F. 

Se convoca a los señores accionistas \ 
la Asamblea General Extraordinaria que 
se realizara en la sede social, 25 de Ma- 
yo 293, 4* pif#>. oficina 1, el día 2s de 
enero, a las 17 hs. 

ORDEN DEL DlA: 

1* Designación del nuevo Directorio y 
Síndicos. 

2* Emisión de acciones ,e integración 
del capital autorizado. 

3» Designación do dos accionistas pa- 
ra firmar el acta. — El Directorio. 
$ 2.60O e. 12|1 N» 1 59.087 V. 18|1|67 



"C" 



Osear N. Martín. Martiliero Público, 
Sarmiento 1574, 3», D, T. E. 35-5879, 
avisa que: Jorge Santiago Detchessarry 
y Heriberto Cristian Detchessarry (Nú- 
meros Réditos en trám.), venden a José 
Rodríguez (Red. N« 435.3431003), libre 
de deudas y gravámenes el negocio de 
Hotel-Alojamiento denomina/jo "Resi- 
dencial Suisse", sito en BILLINGHURST 
1873, Capital, domicilio vendedores. — 
Domicilio compradores y reclamos dt 
Ley, en mis oficinas. 
$ 2.400. e.l2|l. — N» 58.725 V.18|1(G1 

Nota: Se publica nuevamente en ra- 
zón de haber aparecido con error de 
imprenta en el Boletin Oficial del Sil 

al 1011167. 



<D" 



S1MONETTT S.AC.T. y F. 

Convócase a Asamblea General Ordi- 
naria de accionistas para el día 23 de 
enero de 1967, a las 13 horas la que 
tendrá lugar en la calle Lascano 6648, 
de esta ciudad, para tratar lo siguiente 
ORDEN DEL DÍA: 

lí Considerar los documentos que exi- 
ge el Art. 347, del Código de Comercio, 
correspondiente al ejercicio económico 
N» 5, cerrado el 31 de agosto de 1966. 

2» Distribución de utilidades y remu-" 
neración Directores y Sindico. 

30 Designación do dos accionistas pa- 
ra firmar el acta. — El Directorio. 

t 3.200 e.l2|l NO 58.948 V.18|l|0i 

tupi, 



) Berger Hnos., Martiliero Evaristo 

; Berger, Presidente Luis Saenz Peña 229, 
Capital, avisa: Dora Nelly Zuvilivla do 
Maderal, vende a María Antonia Smith, 
y David Marciano Villagra, negocio ra- 
mo Despacho de Pan, sito en DANEíi 
1474, Capital. — Reclamos de Ley y 

I dom. de partee, en nloficinas. 

|í 1.600. e.l2|l, — K« 59,102 v.lS|l!G7 



AVISOS COMERCIALES 



T.A.B.A. S.A. 
N» 8932 

Convócase a Asamblea General Extra- 
ordinaria para el día 23 de enero de 
1967, a las once horas, en Suipaeha 745, 
para tratar: 

1» Reforma de los Estatutos de la So- 
ciedad en sus artículos 5°, 10«, 11*. 13». 
14» 265 y 33». 

2* Designación de dos accionistas para 
firmar el Acta de Asamblea. — José 
Pando Carabassa, presidente. 
? 2.200 e. 12|1 N* 5 9.152 V. 1S|1|67 

TRANSFERENCIAS 

NUEVAS 



Sánchez. Mou rente, Vilar S. A. (Ama- 
deo Vilar, Mairtillero Publico), oficinas 
Avda. de Mayo 1365, piso l e , T. E. 37- 
0571, avisan: que "Me Gregor" S. A. 
vende negocio de Salón de Te y Confi- 
tería, sito en calle AVDA. SANTA LE 
N» 8 40, de esta ciudad, a "Me Gregor" 
S. R. L. — Domicilio partes, mismo 
negocio. — Reclamaciones de Ley, n| 
oficinas. 
» 1.600. e.l2|l. — N« 59:162 v.lS|l|67 



Vázquez, Lema & Cía., representada 
por Jaime Lema, Balanceadores y Mar- 
tilieros Públicos, con oficinas propias 
en Venezuela 1525, Capital, T. E. 38- 
103514654, avisan que: Luciano Blanco 
y Clemente López Macia. venden a Jas6 
Ramón Canabal Vidal y Eduardo Cana- 
bal Parada, el Despacho de Comestibles 
al por menor y Venta de Bebidas en 
General Envasadas, sito en AV. INDE- 
PENDENCIA 1453, Capital. — Domici- 
lio partes, reclamos Ley. nloficinas. 
í 2.200. e.l2]l. — N« 59.158 V.18il|67 



Vázquez, Lema & Cía., representada 
por Jaime Lema. Balanceadores y Mar- 
tilieros Públicos, con oficinas propias 
en Venezuela 1525, Capital T. E. 38- 
1035|4654, avisan que: Daniel Alvarez y 
José María García, venden a Porfirio 
Piriz, el Café. Casa <ie Lunch, Venta 
de Helados, Despacho de Bebidas Alco- 
hólicas y 4 mesas en la acera, sito en 
AVDA. J. B. ALBETtDl 5391, Capital. 
— Domicilio partes, reclamos Ley. ni 
oficinas, 
t 2.000. e.!2[l. — N" 59.157 v,18|l|67 



Vázquez, Lema & Cía., representada 
por Jaime Lema, Balanceadores y Mar- 
tilieros Públicos, con oficinas propias 
en Venezuela 1525, Capital, T. E. 38- 
103514654,' avisan que: Ramón Bouzon 
vende a Reinaldo Barrclro y Elba Ele- 



NJEVOS 



A1ÍGI1AM 

Sociedad Anónima, Financiera, 

Inmobiliaria, Comercial e Industrial 

N°" Ifi.ñTII 

Se comunica a los señores accionis- 
tas quo por resolución dt>l Directorio so 
ha dispuesto: a) Emitir 40 serles do 
acciones ordinarias, divididas en 1C se- 
ries de acciones de cinco votos y z* 
serios de acciones de un voto, por un 
total de m$n. 20.000.000 con derecho a 
dividendo desdo el 1' de julio do 1966, 
o.n la proporción de una acción por ca- 
da una do ia misma clase que posea el 
accionista, con pago mínimo del 10 o'o 
en el momento de la suscripción y el 
saldo hasta e! 30 de junio de 1967. Loa 
actuales accionistas deberán ejercer el 
derecho de preferencia de acuerdo con 
lo establecido por el artículo 5' de los 
Estatutos Sociales, — b) Emitir una 
serie de acciones de cinco votos y dos 
series de acciones de un voto, por un 
total do mSn. 1 500.000 para poder can- 
celar el dividendo de! 5 o'o aprobado por 
In Asamblea General Ordinaria del 9 
de setiembre de 1PG6, por mín. l.ooo.onft, 
quedando loa saldos sobrantes nara em- 
plearse en futuras suscripciones. — F¡1 
Directorio. 

% 2.520 0.1211 N' 59.340 V.lS|lj67 

Eli CONTINENTE 

Sociedad Anónima Argentina 
de CnpttnüznfíÓTi 

"En la ciudad da Buenos Aires, Ca- 
pital de 'a República Argentina, a trt'in 
ta de diciembre de mil novecientos se- 
senta y seis, yo el Escribano autorizan- ■ 
te, constituido en el local social do "El . 
Continente, Sociedad Anónima Argen- 
tina do Capitalización", calle Volntloin- - 
co de Mayo número quinientos sesenta 
y cinco, a requerimiento del señor Os 
car Ángel Ragglo. como represento -re 
do la misma, quien es de estado casado. 
y hallándisis también presento don Fer- 
nando Villafafie, de estado casado, am- 
bos mayores de edad, hábiles y de mi m-, 
noel miento, doy fe, concurriendo estf úl- 
timo por la Inspección General de Jus- 
ticia para fiscalizar el sorton do títiiKis 
de capitalización que se efeetfla miMi 
sualmente y quo de acuerdo a los pla- 
ñes de emisión garantiza una probabi- 
lidad de amortización en dos mil quinien- 
tos, siendo las trece y diez horas, so 
Inicio dicha operación. poniíndos«! ".n 
movimiento y haciéndoso girar durante \ 
seis veces consecutivas las tres rued:is 
de precisión que se utilizan para este 
acto, resultando las' siguientes combina- 
ciones: LGY — DTC — FUS — JEF — 
VCX — UDV _ Con lo que terminó el ' 
acto, firmando los comparecientes, pre- 
via lectura y ratificación, por ante mí, ■ 
doy fe". — Firmado: Juan C. los Ba- 
llester (h.). Escribano. — Con estas 
combinaciones de letras no hay ningfín 
título en condiciones de ser amnrtlznin. 
— El Continente, Sociedad Anónima de 
Capitalización. — El vicepresidente; 

F 1.640 C.12|l N* 59.131 y,12¡l¡C7 



